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Воскресенье. 2 5  сентября 1955  года. Цена 2 0  коп.

Токарь Иосиф Богушевич
Пголъсжий П.тенум ЦК КПСС обратил 

серьезное внимание работников промыш. 
ленности на дальнейшее развитие социа- 
ли(?гач0сдофо со(ревнования. В решении 
Пленума поставлена задача поднять со­
циалистическое соревнование на новую 
стунеиь, имея в ввду главное —  настой­
чиво внедрять и расогространлть достиже­
ния передовиков и новаторов производ­
ства и на этой основе добиваться оаовых 
успехов.

В социалистическом соревновании по­
стоянно рождаются имена людей, чыи 
трудовые подвиги, чья инициатива вызы-

1 вают чувство законной гордости и  восхи­
щения. Всей нашей стране и далеко за 
ее пределами известны имена токарей Бы­
кова, Колесова, мастера Чутких, рабочих 
Левчежо и Муханова, инженера Ковале­
ва и многих других. ^  —  люди, вписав­
шие славную страницу в историю трудо­
вых подвигов совефского народа, строяще­
го коммунизм.

Много новаторов производства, людей, 
отлично овладевших техникой, знатоков 
своего дела работает в нашей области. 
Широко известны имена токаря подшип­
никового завода Ю.тия Сверкунова, токаря 
манйметровюго завода Халима Сухова, сле­
саря подшипникового завода Сергея Томи­
лина, прессовщицы электромеханнчеекого 
завода Анны Тимофеевой и многих других.

В коллективе Томского электромехани­
ческого загвода трудится молодой токарь 
Посиф Богушевич. Его творческая биогра­
фия невелика: всего два года стоит он за 
токарным станком. Но за это короткое 
время молодой рабочий стал знатоком сво­
его дела, Пронзводстве'Нное задание этого 
года он выполнил почтя за шесть меся­
цев. Вклю'швпшсь в предсъездошское со­
циалистическое соревнование, он взял 
обязательство ко дню открытия XX съез­
да КПСС выполнить еще одно годовое про­
изводственное задание.

В чем «секрет» успеха Иосифа Богуше, 
вича? Во-пе.рвых, в том, что Иосиф Бо­
гушевич внимательно изучает опыт пере­
довых такарей страны и применяет его.

‘ Во-вторых, не ограничиваясь практикой, 
молодой тока/рь непрерывно повышает 
n'lvm TftTHiTOftfVKHe внз'Пия. Он много 
шдает литературы по теории и 
практике резания металлов. Посиф Богу­
шевич сочетает работу на заводе с учебой 
в школе, повышает свой идейно-теорети­
ческий уровень, ведет общественную ра­
боту.

Посиф Богушевич работает на cKOipocT- 
ном токарном станке. Чаще всего ему 
приходится обрабатывать узлы штепсель­
ных му'фт. Обработку 'ИХ он производил 
при маюсдгмальной скорости резания, од­
нако мощность станка использовалась не­
полностью. Это не удовлетворяло рабочего. 
Пн поставил перед собой задачу добиться 
стопроцентного использования оборудова­
ния. Это можно было сделать только за 
счет ускорения подачи резца.

После нескольких опытов Богушевич 
решил применить на своем станке новый 
метод обработки металлов с больпшга по­
дачами, предложенный токарем Средне- 
волжского станкостроптелкно'го завода Ва­
силием Колесовым. Для этого токарю 'Нуж­
но было доказать, что силооое резание ме­
таллов можно применять на деталях лю­
бого габарита. В этом заключалась вся 
трудность дела.

Заточив резец по методу Василия Ко­
лесова и пр1гменив его для обточки мало­
габаритных штепсельных муфт, Богуше­
вич, как и следовало ожидать, не добился 
желанного итога. Применение больших по­
дач вызвало вцгбрапию оправки, закреп­
ленной в шпинделе стан'ка. Теперь все 
усилия токаря были направлены на то, 
чтобы жестко закрепить деталь в оправ­
ке. Сначала он попробовал применить до- 
полшггельнып поджим детали вращаю­
щимся центром. Однако это значительно 
увелич1Ш  вспомогательное время, необхо- 
ди.мое на закрепление детали. Начались 
продолжительные поиски. На помощь то­
карю пришел технолог завода тов. Лезин.

В>гесте с технологом они разработали 
орпгинальиу'ю конструкцию оправ««и. ко­
торая обеспечила надежную жесткость 
крепления детали и, вместе с тем, позво- 
лн.та резко сократить время, требующееся 
для установки детали на станок. Новое 
приспособление оказалось тем. что ну’жно.

Обрабатывая детали в новой оправке, 
Посиф Богушевич сократил машинное, 
время почти в десять раэ, что намного 
увеличило съём изделий со станка. Если 
раньше он обрабатывал не более 80 штеп. 
сельных муфт, то теперь снимал со стан­
ка до 145 деталей за смену. Но главным

было то. что токарь доказал воэможнооть 
применения силового резания металлов на 
мелкогабаритжых деталях.

Иосиф Богушевич стал выполнять бо­
лее двух Еорм в  смену. Казалось, он мог 
радоваться успеху: ведь его выработка
была одной ив самых высоких в цехе. Но 
Богушевич не мот довольствоваться первым 
успехом и настойчиво иродолжал искать 
новые пути увеличения произ(водительно- 
оти труда. И он добился своего. Немного 
изменив геометрию резца для силового ре- 
з а м я , токарь начал делать чистовую об- 
^ботку  детали при обратном ходе супорта. 
Ба этом он сэконо!мил много вспомогатель­
ного времени. Производительность труда 
возросла.

Нем же целен опыт Иосифа Богушеви­
ча, Прежде всего тем, что он показывает, 
какие огромные возможности для повыше­
ния произ^дительгюсти труда имеются на 
каждом рабочем месте. Пример Богушеви­
ча показывает пути совершенствования 
своего труда другим токарям. Сочетание 
силового реоания со скоростным —  один 
из серьезных !реэервов увеличения съёма 
продукции с токарных стадков. Это глав­
ное, чему учит опыт работы Иосифа Бо­
гушевича.

На электромеханическом заводе сделали 
попытку распространить опыт И. Б о д ^ е -  
вича. Здесь выпустили брошюру и пла­
кат-лозунг, в которых было рассказано о 
работе передового токаря. Однако работа 
по распрострашению его опыта на этом и 
закончилась. Проведя первые мероприя­
тия, на предприятии забыли о новатор­
ском начинании передовотка производства.

Передовой опыт таких рабочих, как 
И. Богушевич, требует шибкого распро- 
странеиия. Всемерно развивать инициати­
ву новаторов производства, настойчиво по­
пуляризировать их достижения в ппиро- 
кой массе рабочих —  значит цривести в 
действие огромные резервы дальнейшего 
увеличения вьшуска продукции, ул>*чшб- 
ния ее качества, снижения себестоимости.

Иосиф Богушевич не добился бы успе­
хов, если бы его (начинайле не поддержал 
технолог Лезин, П-оэтому ясно, что роль 
инженер(но-техкических работников в доле 
борьбы за увеличение производительности 
труда иоклю'цп'ельно велика. Обязанность 
каждого инженера, техника, амстера со­
стоит в т-ом, чтобы помогать передовикам 
производства совершенствовать свой труд, 
быстрее решать вопросы, связанные с мо­
дернизацией оборудования или 'изготовле­
нием того или иного цриепособленля.

Токарь —  массовая специальность. На 
заводах нашей области трудятся сотни то­
карей. Долг руководителей предприятий, 
профсоюзнььх комитетов состоит в том, 
чтобы всемерно распространять опыт пе­
редовиков производства, едел!ать его до­
стоянием каждого рабочего. Между тем, 
факты показывают, что на некоторых 
предприятиях города Томска и  области 
распространению опыта передовиков не 
уделяют должного внимания. Это серьезное 
упз’̂ щелие.

В решениях июльского Пленума ЦК 
КПС€ перед тружениками промышленно­
сти 'Поставлена ответственная задача —  
неуклонно повышать производительность 
труда. Одним из путей решения этой за­
дачи является улучшение организации об­
мена передовым опытом.

Сейчас на предприятиях нашей области 
вое шире и шире развертывается социалн- 
стическое ооревиование за достойную 
встречу XX съезда партии. Одним иэ ос­
новных видов помощи соревнующимся яв­
ляется обмен передовым опытом. Для этой 
цели 10 ’жно использо-вать разнообразные 
виды массовой работы. Передовики произ­
водства должны выступать с рассказом об 
опыте своей работы, принимать участие в 
работе школ по повышению производи­
тельности труда и кружках техминимума.

Томский обллрофсовет проявил хорошую 
инициативу’, решив организовать общего­
родскую школу по передаче передового 
опыта, в работе которой примут участие 
токари томских заводов. Эго ценное реше­
ние нужно как можно скорее претворить 
в жизнь. Е работе в этой школе следует 
привлечь лучших токарей города.

Каждый рабочий промышленного пред­
приятия обязан постоянно изыскивать ре­
зервы повышения производительности 
труда, проявлять инициативу в примене­
нии опыта товарищей, добиваться того, 
чтобы с каждого станка снимать с каж­
дым днем все больше п  больше продукции. 
Большую помощь в этом может оказать 
опыт таких передовиков производства, как 
И. Богушевич и десятки друтих мастеров 
высокой производительности труда.

БЕСЕДА
С

ТОВАРИЩЕЙ БУЛГАНИНА И. А. и ХРУЩЕВА  
ЯПОНСКОЙ ПАРЛАМЕНТСКОЙ ДЕЛЕГАЦИЕЙ

21 сентября 1955 г.

Н. С.

Первому Секретарю ЦК К П С С  

господину Н. С. ХРУЩЕВУ
МОСКВА

Одним из самых приятных событий во время нашего визита в Москву были 
^ т р е ч и  и обмен мнениями с Вами, господин Первый Секретарь. Проявленное Вами 
глубокое понимание жизненных интересов финского народа щюязвело на меня боль­
шое впечатление.

Моя искренняя благодарность за Ваше активное участие в наших столь удачно 
закончившихся переговорах, а также за все другие доказательства Вашего добро­
желательства по отношешию в нашему народу.

Урхо КЕККОНЕН.
Хельсинки, 20.IX— 55 с.

Булганин. Мы приветствуем вас и гото.
вы выслушать.

Хрущев. Мы рады, что вы щриехали. 
Это позволит нам лучше узнать друт дру­
га, лучше знать наши и ваш® намере­
ния. Мы имеем самые лучшие намере­
ния, направленные к  тому,чтобы у’стано- 
вить дружественные отношения с япон­
ским народом. Я думаю, что в интереса 
японского народа также создавать и раз­
вивать дружествешные отношения с совет­
ским народом. На этом пути имеются 
большие трудности. Но надо думать, что 
оегодняпший контакт с вами и ваше пре­
бывание в Советском Союзе поимогут нала, 
живанню хороших отношений. Мы по­
слушаем, что вы хотите сказать. Мы так­
же выскажем соображения насчет того, 
как мы рассматриваем дальнейшие пер­
спективы взаимоотношений Советского 
Союза с  японским государством. Просьба 
высказываться откровенно.

Булганин. Кто просит слово?
Китамура (руководитель делегации). 

Разрешите мне от всего сердца поблагода­
рить за возможность побывать сегодня у 
вас на приеме. Мы посетили вашу страну 
с самым горячим желанием сделать все 
возможное для улучшения отн'ошенйй, 
для установления дружественных связей 
между нашими странами. Мы также пола­
гаем, что взаимоотношения между нашими 
странаага являются весьма важным факто­
ром в общем деле мира во воем мире. С 
такой надеждой мы прлбьши в вашу стра­
ну и нам хочется что-нибудь сделать в 
этом направлении. Когда мы отбывали из 
Японии, весь наш народ интенкжвпо уча­
ствовал в борьбе за мир.

Нам хорошо известна та огромная роль, 
которую сыграл в деле укрепления мира 
Советский Союз, и, в частности, та актив, 
пая роль, которую сыпрал Премьер Бул­
ганин на недавней встрече в 'Женеве.

Наше первое впечатление после ирибы. 
тия (ИЗ маленькой Японии —  это опром- 
ность территории Советского Союза. Вто- 

трое, мы убедились в том. какого расцвета 
достигла здесь наука, экономика, культу­
ра.

Мы также считаем весьма важным для 
установления мирных дружественных от­
ношений ту теплую встречу, которую нам 
оказали здесь, в Советском Союзе. Мы 
полны желания приложить все усилия 
для ук|решения дела мира.

Если (Перейти к конкретным вопросам, 
то они таковы:

Во-цр|рвых. территориальный возгарос, за­
тем экономический вопрос, в частности во­
прос о рыболовстве и связанный с ним 
вопрос о расширении торговли, вопросы 
культурной связи. Имеются и другие. -Мы 
полагаем, что в их разрешению нужно 
подойти с гоиррки'М размахом, единатуши- 
ем и постараться в тезиой дружеской об­
становке разрешить их.

Имеется также Bong>oc об освобождении 
воеш1Ы.х преетупнико-в. Это является го­
рячим желанием широких японских масс.
И мы просим господина Премьера про­
явить в этом вопросе великодушие. Раз­
решение ?того вопроса было бы лучшим 
памятным подарком для 38 человек япон. 
ской парламентской делегации, присутст­
вующей в вашей стране.

Вчера мы имели счастливый случай 
посетить лагерь японских военных пре­
ступников в Иванове. Если бы бьшо воз­
можным, то нашим горячим желанием 
является также посещение лагеря в Хаба, 
роэске. Мы очень просили бы о таком 
разрешении и были бы благодарны за 
него.

В заключение разрешите ьгае еще раз 
поблагодарить за  ©ею ту заботу о нас, 
которая была здесь проявлена. II послед­
ний вопрос. Не будете ли вы возражать, 
если содержание нашей сегодняшней бе- 
'Седы будет опубликовано в печати.

Масару Номидзо, Разрешите мне попол­
нить несжюлько ТУ часть выступления Ки. 
тамура, в которой он коснулся коикрет- 
ных вошросов, и попросить о том, ч т^ы  
выслушать мнение как господина Булга­
нина. так и господина Хрущева. Я хочу 
■коснуться как территориальных вопро- 
оов. так и вопросов о военных преступни­
ках, о торговле, о рыболовстве и о куль­
турных (ЗВЯЗЯХ.

Мы хорошо понимаем, что территори­
альный В0П1РОС является весьма сложным. 
Он связан с Сан-Франциссвим договором, 
с  решением вопроса об острове Окинава. 
Но мы знаем о тех больших изменениях, 
которые произошли после Увещания глав 
четырех держав, -в  котором П|ринимали 
участие как господин Булганин, так и 
господин Хрущев. ^Ьюнсвий народ про­
явил к  этому вопросу очень большой ин­
терес и возлагает на дальнейшее развитие 
событий большие надежды. Мы бы проси, 
ли в пределах возможностей разрешить 
территориальный вопрос благожелатель­
ным путем с том, чтобы это послужило 
для развития сил мира.

Что касается вопроса о военных пре­
ступниках, то я  .хотел бы в первую оче­
редь выразить благодарность за то, что 
было ^опубликовано сообщение о нахожде- 

также по поводу

освобождения 3$ человек, которые тодаа- 
яо ^рнулись. Разрешение вопроса о во­
енных преступниках —  бывших военно­
пленных отвечало бы чаяниям всего япон­
ского народа, и мы щросим содействовать 
разрешению этого вопроса, что способст. 
вовало бы установлению дружественных

вопросы

НИИ 365 человек и

Мы слышали о том, что в результате 
посещения Советского Союза канцлером 
Аденауаром вопрос о германских военных 
преступниках получил положительное 
разрешение, м мы надеемся, что по этому 
же пути .может пойти разрешение ©опроса 
о японских военных преступниках.

Что касается торговли, то наша просьба 
заключается в развитии торговли па осно­
ве взаимного благоприятствования, как 
первое из мероприятий по нормализации 
отношений между обеими странами.

Что касается вопроса о рыболовстве, то 
шоно-иптайские отношения в этом отно­
шении уже получили свое успепшое раз­
решение. Теперь было бы очень жела­
тельным урегулировать все сложные во­
просы, которые имеются в связи с рыбо­
ловством и в японо-советских отношениях, 
в частности, вопрос о рыболовстве в се­
верных водах.

Мы пачагали бы воаможным создать 
такой специальный орган по урегулиро­
ванию этого вопроса, .в который могла бы 
войти часть членов пашам ентской деле­
гации, которая присутствует здесь. Мы 
та1КЖб просим вашего содействия в раз­
витии культурных связей, в том числе и 
спортивных связей, связей в ooviacTH 
искусства и т. д,

Булганин. На поставленные 
ответит тов. Хрущев.

Хрущев. Я хотел бы сперва сказать о 
том, как мы смотрим на вопрос о ликви- 
далня состояния войны и об установле­
нии дипломатических отношений. Мы 
считаем, что это главный вопрос, ко­
торый должны решить наши государства, 

.«ч яшяртся ИСХОД1ШМ в наших отноше­
ниях.. Прежде эеего надо говорять о лик­
видации состояния войны и о том, чтобы 
шречать забвению бывшие войны и кон­
фликты, !которые имелись между СсФет- 
■ским Союзом и японским государством. 
Надо создать нормальные органы, которые 
представляли бы Советский Союз в Япо­
нии и японское государство в Советском 
Союзе.

Это с(шало бы такое соложение, что 
нашя государства могли бы через нор­
мальные дипломатические каналы осуще­
ствлять связи, вести переговоры по веем 
возникающим между ними вопросам. Это 
нам кажется настолько элемеаггарным, что 
нас несколько удивляет, почему так затя­
нулись переговоры по этому вопросу, ко. 
торые ведутся в Лондоне между предста­
вителями СССР и Яловии. У нас создает­
ся та<кое впечатление, что японская сто- 
W)Ha не проявляет особой заинтересован­
ности в норегализации отношений между 
Советским Союзом и Японией и поэтому 
искусственно затягивает переговоры.

Высттпашпие передо згаой господа Ен- 
тамура и Номвдзо приводили в пример ре­
шение ©опроса о военных преступниках—  
бывших военнопленных немецкой армии 
и >жазьгвадн, что этот вопрос нашел по­
ложительное разрешение. Э т ^  пример 
действительно показывает, что вопрос 
о военных преступниках может быть 
разрешен положительно. Но посколь- 
•ку вы поставили в пример реше­
ние вопроса с немцами, то я бы об­
ратил ваше внимание на следующее. С 
гооподином Аденауэром у нас переговоры 
продо.тжались пять дней, н мы за это 
время договорились об установлении дип­
ломатических отношений между Советским 
С о ^ м  и Германской Федеральной Рес- 
п^'бликой, договорились об учреждении 
посольств в столицах • соответствующих 
государств и дали господину Аденауэру 
слово рассмотреть вопрос о военных пре­
ступниках.

В то же время переговоры по таким же 
BonwaM между Советекю! Союзом и Япо­
нией продолжаются около четырех меся­
цев и дальше приятных разговоров дело 
не пошло. Предстаоители пьют чай, ведут 
ЗЕвжду собой дружеские беседы, убеждают 
WST друга, что и та и  другая сторона 
хочет м р а , хочет лжвнднровать состоя­
ние войны и установить дипломатические 
отношения. Я думаю, что четыре месяда 
«РОК вполне достаточный для того, чтобы 
договориться. Очевидно, задержка перего­
воров щншеходит потому, что у японской 
стороны нет заинтересованности в быстром 
решении этого вопроса.

 ̂У нас б ь ш  довольно натянутые, даже 
ооостренные отношения с правительством 
Германской Федеральной Республики. Пе­
реговоры с преаставителями этого прави­
тельства протекали также довольно на- 
пряже(нно, но с обеих сторон было жела­
ние добиться нормализации отношений 
между Советским Союзом и Германской 
Федеральной Республикой, и поэтому были 
достигнуты положительные результаты.

После переговоров с правительством 
Германской Федеральной Республики мы 
провели также переговоры с представите- 
лям'и Германской Демократической Рес­
публики, о результат<д зитзрых вы знае­

те из печати. Но при этом я хочу указать, 
что вопрос об освобождении немецких во­
енных преступников нами обсуждался 
раньше в Берлине, когда мы с тов. Бул­
ганиным возвашцались из Женевы. Те­
перь, 5КЖ вы знаете, этот вопрос решен 
положительно. Сейчас ведется подготови­
тельная работа в  освобождению немецких 
■военных преступников и передаче их со­
ответственно по месту жительства Герман­
ской Демократической Республике и Гер­
мановой Федеральной Республике.

Отсюда вывод —  может быть вопрос, 
который вы перед нами ставите, следо'вало 
бы в первую очередь задать представите­
лю японскоах) правительства, уполномо­
ченному вести переговоры с представите­
лем Советского Союза в Лондоне?

Вопросы же, которые при переговорах 
в Лондоне оказались спорными, теперь 
уже достаточно я-сыы, точки зрения выяв­
лены я  НЗ'ЛО было бы уже переходить в 
нх практическому разрешению.

Вопрос о военных преступниках, быв­
ших военнослужащих японской армии, не 
является непреодо.тимым. Мы считаем, 
что после окончания войны прошло мно­
го ©рамени и военные нреступннкл, 
осужденные за свои преступления, уже 
отбыли часть срока наказания. Сейчас 
можно было бы проявить великодушие и 
осих^дить этих людей, передав их япон­
скому правительству, чтобы оно поступило 
с  ними по своему усмотрению.

Мы в этом деле не руководствуемся 
чувством мести. Мы, государственные 
деятели, должны исходить главным обра­
зом не из прошлого, а  из будущего. 
Дооючжое освобождение этих людей при­
несло бы радость их семьям и близким. 
Досрочное освобождение опособствовачЮ 
бы лучшему взазгиопоннманшо п нормали, 
зацки отношений между нашими страна­
ми.

Мы считаем, что лучше было бы одно­
временно решить вопросы: о ликвидации 
состояния войны между СССР и Японией, 
об установлении днпломатпчеоких отноше­
ний и об освобождения военных праступ- 
нпков.

Разрешение этих вопросов было бы 
воспринято с удовлетворением народом 
Японии. Этому акту были бы рады и со- 
ветокие лю.ди. Поэтому разделять все во­
просы по частям не следовало бы, а нужно 
их решать вместе. Это бьш  бы хорошим 
подарком для японского и советсво(го на- 
POJO.B. Такова наша тоЧ'Ка зрения,

Масанобу Цудзи. Я хотел остановиться 
на одном обстоятельелве. В настоящее вре­
мя еще также не освобождены 439 воен­
ных преступников, отбывающих наказа­
ние по приговорам а'марикано-а'нглип-ск.их 
судов, й  японское правительство и япон­
ский народ ждут того, какие военные 
прсстушшгви б п у т  освобождены раньше. 
U моя горячая просьба заключается в 
том, чтобы военные преступники, нахо­
дящиеся в Советском Союзе, бьии осво­
бождены раньше, чем они быля бы осво­
бождены Англией и Америкой.

Хрущев. Я могу вас заверить, что воен­
ные преступники, находящиеся в Совет, 
ском Союзе, буд^т освобождены относи­
тельно раньше, чем буд^т освобождены 
военные преступники, которые осуждены 
судами США и Англии. Обьясняется это 
следующим образом: дипломатические от­
ношения Америки и Англии с Японией 
установлены в 1947 году. А с нами их 
еще нет. Поэтому обещаем вам, как толь­
ко будет ликвилдяровапо состояние войны 

У'Становле1НЫ нормальные диплосматиче- 
ские отношения, осв(х^1 жть военных прс- 
^ттников. Это будет, следовательно, самое 
быстрое освобождение после ^становления 
днпломатически,х отношений.

Надо понять психологию нашего наро­
да. Еще не ликвидировано состояние вой­
ны между нашими государствазга. не за­
ключен еще мирный договор, не установ­
лены лшыоматические отношепия, а Со­
ветский Союз уже освободил военных пре- 
ст^шннков. Наш народ сказал бы, koiB же 
можно так делать, особенно при том усло­
вии, когда именно Со®етакпй Союз пред­
ложил ликвидировать состояние войны, 
предложил заключить мирный договор, 
установить дипломатические отношения.
Я считаю, что ©се это имеет значение. В 
войне Советежий Союз бьи победителем. 
Теперь побежденная 'сторона не хочет при­
нять наше предложение, знач11т  она Ю1еет 
какие-то злые намере'эия против надпей 
стороны и просит освободить военных шре. 
ступников, которые у нас находятся, с 
тем, чтобы их использовать против нас. 
Здесь же нет никакой лопгкп. Странно 
слушать обвинения в том, что мы якобы 
не идем навстречу желаниям японского 
народа. Напротив, мы иде.\[ навстречу 
японскому народу и хотим по-дружески 
решить этот вопрос, но мы не встречаем 
взаимности со стороны японского прави­
тельства.

Повторяю, что мы готовы также по 
приМ'вру с господином Аденауэром, на ко­
торый вы ссылались, решить вопрос с 
японскими представителями. Это могло бы 
занять не более 4— 5 дней, ©ели со сто­
роны японского правительства будут про­
явлены такой же интерес и желание, как

это было сделано правятельством Герман­
ской Федеральной Республики.

Ходзуми. Мы очень хоро-шо поняли все, 
что сказал господин Хрущев, и. вернув­
шись в Японию, постараемся сообщить 
это японскому на(роду.

Тахара. Может быть возможно до окон­
чательного освобождения военных 
ступни'КОв сделать так, как поступило ав­
стрийское правительство, которое передало 
военных престудни̂ ков в японские места 
заключения.

Хрущев. Это вообще не исключено. Но 
надо принять во внимание мое предыду­
щее заявление. В противном случае по­
лучается, что японская сторона имеет 
мерение оттягивать ликвидацию состоя­
ния войны, установление дипломатиче­
ских отношений н добивается получить в 
свое распоряжение военных преступников 
раньше, чем будут совершены эти акты. 
Разве мы ставим кажие-то непреодолимые, 
лреиятствия, которые идут в ущерб янож. 
скошу народу и их трудно преодолеть? 
Мы только считаем необходимым до1Ч)во- 
риться о ликвидации состояния войны 
и установлении дипломатических отноше­
ний. Наши государства существуют, и ес­
ли они хотят сосуществовать и мирно 
строить свои' отношения, то этот вопрос 
не является спорньш. Надо составить со- 
ответетвуюпще документы и подшисать.

Хадзиме Танака. К сожалению, мы не 
знаем, какие условия выдвигаются для 
прекращения состояния войны между Со­
ветским Союзом и Японией. Мы не знаем. 
1Келатвльно было бы внести какую-то яс­
ность и этот вопрос.

Хрущев. Я изложил в своем выступле* 
НИИ вопросы, какие мы ставим. Никаких 
других вопросов, кроме вопросов о ликви­
дации состояния войны, об установлении 
дшыоматичесжзи отношений и обмене по­
сольствами. мы перед японской стороной 
не ставни. После этого мы готовы рас­
сматривать любы© вопросы, которые ин­
тересуют японскую сторону па основах 
взаимности.

Булганин. Еще кто просит слово?
Члены делегации: Больше вопросов не 

будет.
Хрущев. Здесь бьи поставлен террито­

риальный вопрос. По этоогу вопросу 
имеется довольно четкая и ясная пози­
ция, которая зафиксирована в известных 
договорах и док^щентах. Мы твердо и без­
оговорочно стоим на этих позициях. Мы 
считали бы. что при переговорах надо ис­
ходить из этих документов.

Японская сторона при переговорах в 
Лондоне поднимала Boaipoc об островах 
Хабомае ж Оикотаве. Этот вопрос тл'кже 
разрешен теми документами, на которые 
я осьиался. Но мы считаем, что эти 
острова настолыад близко ползодят к  япон­
ским островам, что* ТУТ надо учеч?гь инте­
ресы ялопского государства и учесть раз. 
витие наших отношений в дружественном 
направлении.

•Поэтому в отношении данных остро­
вов решение может быть найдено при 
взаимном понимании шгторесов той и дру­
гой стороны, то есть, если Япогая со своей 
стороны проявит понимание вопросов, ко­
торые обсуждаются сейчас при перегово­
рах в Лондоне. Наши же предложения ни 
в коем случае не посягают на суверенные 
права ялонското народа и японского госу­
дарства, не преследуют никаких матери­
альных выгод.

Теперь о рыболовстве. Мы понимаем, 
какой интерес представляют вапросы ры­
боловства для Японии. Но я хотел бы об­
ратить ваше внимание на то, что вы пред­
лагаете решить рыбаювные вопросы тоуДь- 
ко в интересах япон-ского государства и не 
признаете никакого принципа взаимности. 
Ведь мы настолько велтгкодшные люди, 
г̂то ©едем разгово|ры по этому во-лросу. 

Находясь в нашем положении, калитали- 
стичесжая страна, которая ве.да войну с 
другта государством и вышла победитель, 
ницей, просто бы отвергла переговоры. 
Но мы народ очень терпеливый и 'iTiop- 
ный. Верим в свою правоту. Поэтому 
терпеливо слушаем и терпеливо даем отве­
ты на этот вопрос, руководствуясь же- 
ланне^г установить добрососедские отноше­
ния. .Мы знаем, насколько важно решение 
этого вопроса для японского народа. За- 
д«рж!ка_же вопроса о ликвидации состоя, 
ния войны и о заключении мирного дого­
вора, —  я откровенно говорю, —  не в 
интересах японского народа. Дею в том, 
что мы можем бесконечное в-ремя ждать 
ликвидации состояния войны и заключе­
ния агарного договора. Ведь нам почти ни. 
какого —  ни политического, ни экономи­
ческого ущерба это не наносит. Японский 
же народ несет большой ущерб. Спрапгн- 
вается, почему же мы так активно доби­
ваемся этого. Мы в этом вопросе руковод­
ствуемся интересами осла4тения междуна­
родной напряженности п создания усло­
вий мирного дружественного оосущество- 
вания^^с государствами, которые имеют 
разный в сравнении с нами общественный 
строй. Заканчивая, я  могу повторить, что 
мы готовы немедленно после лпк'ви.1 ацйи 
состояния войны и ЗП'КЛЮЧеНЯЯ мирного 
договора вести переговоры о рыболовстве 
и рассмотреть это с учетом интересов 
японского народа.

(Окончаше на 2-й стр.).
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БЕСЕДА ТОВАРИЩЕЙ БУЛГАНИНА Н. А. 
И ХРУЩЕВА Н. С. С ЯПОНСКОЙ 
ПАРЛАМЕНТСКОЙ ДЕЛЕГАЦИЕЙ

21 сентября 1955 г.
(Окончание).

РукоФопггё.ти зелегации язкгаского па®- 
ламента поставили вощ>ос о то|рговле. На 
этот ВОПРОС я уже 1М)сввнно ответил, ког­
да говорил о рыболовстве. Могу добавить, 
что мы считаем необхотимым всемерно 
раввиватъ торговлю оо всеми странайги. 
Мы хотели бы развивать торговлю и с 
Японией. Япония по своему геопрафиче- 
скому положению ближе всего в  Китаю, 
Корее и к  Советсжому Союзу. Структура 
японской экономики такова, что она 
очень ХОРОШО бы могла удовлетворять с®ои 
потребности, развивая торговлю с  Китаем, 
Кореей и (Советским Союзом. И если нор­
мальной торговли сейчас нет, она находит, 
ся в зачаточном состоянии, то элр не в ин. 
тересах японежого народа. А в том, что 
торговля находится на таком уровне, не 
мы поиинны. Наоборот, мы хотим вывести 
из TaiKoro состояния наши торговые отно­
шения.

В Японии деловые крути п пролреосив. 
ные люди, которые понимают перспекти­
вы развития торговли и выгоды ее для 
японского народа, тагкже стоят на этих 
позициях. В Японии, напрние®, развито 
судостроение. Мы могли бы дать большие 
ваказы. Мы могли бы размещать в Ялопии 
и другие зажазы. Оо своей стороны мы 
могли бы удовлетворять японский спрос на 
нефть, бензин, уголь, лес и другие мате, 
риалы, в которых нуждается Япония. Это 
понятно для японских промьппленннков и 
японского народа. Однако торговля не раз­
вивается, и от этого ущерб несет главным 
образом Япония. Значит есть какие-то си­
лы. которые воздействуют на

может вытеать сложности. Мы хоте.ти бы, 
чтобы эти 1Вшгросы были разрешены до 
заключения договора.

Хрущев. Это вопрос принципиальный. 
Для нас раэрешеше этого вопроса —  это 
вопрос престижа. Когда другая сторона, с 
которой 'МЫ ведем переговоры, настаивает 
на том, что надо 'репгить тавие-то вопро­
сы раньше заключения договора, то это 
уже звгучит как требование, как ультима­
тум, как определенное условие; и если, 
мол, вы этого не примете, то мы не будем 
подписывать договор о ликвидации войны 
и засключешш мира.

Разве мы можем пойти на такие усло­
вия? Принятие таких условий нанесет 
ущерб нашему престижу. Ведь мы не ста. 
вим вопросов, которые как-то принижали 
и наносили ущерб престижу японового 
государства, японского народа. Поэтому 
просим ш нять нас и отвечать нам взаим­
ностью.

Китамура. Я хорошо понимаю вас, но я 
не яв л яж ь  членом правительства.

З а  д ал ьн ей ш ее  о сл аб л ен и е  м еж д у н ар о д н о й  
н ап р яж ен н о сти  и р азв и ти е  м еж д у н ар о д н о го
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Господин председатель, господа делега­
ты,

как это обычно принято. Генеральная 
Ассамблея начинает свою работу с оценки 
международной обстановки я  намечает 
свои очередные задачи. В связи с этим 
делегация ССХЗР считает необходимым вы­
сказать свое мнение, руководствуясь тем, 
что главной задачей Организации Объеди­
ненных Наций, в соответствии с ее основ­
ными пршощпами л  целями, является ук­
репление мира и  международной безопас­
ности.

Не может быть сомнения, что все наро­
ды заинтересованы, прежде всего, в  том, 
чтобы жить в  мире и оповойствии, чтобы 
посвятить свои усилия мирному созида­
тельному труду и  повышению своего бла­
госостояния. Именно эти стремления на­
родов были положены в основу Организа­
ции Объединенных Наций при ее созда­
нии десять лет тооду назад. Именно они 
определяют и в настоящее время наиболее 
глубокие течения международной жизни.

J.
Особенности современного положения

японское
правительство. Японское правительство, 
видимо, не может цреодолеть действие 
этих сил и поэтому держит в таком со­
стоянии торговые отношения с Советским 
Союзо'м. Народным Китаем и Кореей. Я не 
хотел бы называть конкретные причины 
этого, чтобы не дать повода говорить, что 
я вмешиваюсь в ваши внутренние дела. 
Думаю, что депутаты парламента разбира­
ются в этом вопросе лучше, чем я.

Здесь была высказана просьба рзчзре- 
шить посетитъ лагерь военных преступ­
ников в Хабаровске. Я сейчас просто не 
подготовлен к ответу на этот вопрос, так 
как не знаю места расположения лагеря 
военных преступников. Поэтому нам с 
товарищем Булган1иным нужно будет 
сщмхшть министра внутренних дел. Мы 
вам обещаем изучить этот вопрос и, е с ^  
военные преступшгки находятся в Хабаг 
ровеве, постараелрся удовлетворэть вашу 
просьбу.

Я, кажется, дал ответ на все вопросы, 
котопьге были поставлены. Не знаю, на­
сколько эти ответы удовлетворяют ваши 
запросы, но я старался, чтобы вы пра­
вильно поняли наши позиции.

Китамура. Г-п Хрущев rooopimi вполне 
откровенно и для вас вое понятно. По­
скольку переговоры между представителя­
ми Советского правительства и японского 
пражительства продолжаются, то мы хоте­
ли бы по возможности избежать касать­
ся здесь конкретных вопросов. Я хотел 
бы отметить только одно, что желание 
японского народа сводится к тому, чтобы 
разрешить рыболовный л  территориаль­
ный вопросы до пораализащгн и установ­
ления дипломатичес-ких отношений. Наше 
пожелание сюодится к тому, чтобы все 
вопросы были разрешены и получили 
свое отражение при заключении договора, 
В этом заключаются трудности в пере­
говорах.

Мы хорошо попимаом позицию Совет­
ского Союза как в территориальном 
вопросе, так и в вопросах торговли. Мы 
не хотим здесь делать никаких выводов, 
мы просто говорим о чаяниях и П'ожела- 
ннях японско'го народа. Мы все поняли, 
на что наме-кал г-н Хрущев в своем вы- 
ступленип.

В заключение я хотел коснуться вопро­
са о культурных связях. Мне кажется, 
что этот вопрос можн-о выделить отдельно 
и  что обмен представителями искусства и 
спорта мог бы способствовать взаимопо­
ниманию и положительно отразиться на 
лонд-онских переговорах.

Морисима. Все, что сказал господин 
Китамура, это характериэ^'ет позицию 
японского правительства относительно 
переговоров. Но в Японии положение не­
сколько иное, чем в Советском Союзе. 
Там имеется целый ряд полнютеских 
партий и есть партшг, которые придер­
живаются той точки зрения, которую вы­
сказал господин Хрущев. Социалистиче­
ская парпгя Японии считает, что весь 
янюнекин народ желает скорейшего yipery. 
лированмя отпошенпй между Японией и 
(>ветоким Союзом. Группа социалистиче­
ской партии, которая имеется в составе 
нашей делегации, по возвращении-в Япо­
нию сделает соответствующее сообщение 
правительству.

Но нам было бы очень желательно, ес­
ли бы вы МОГ.1 И как-то намекнуть отно­
сительно того, что вопрос о Хабомае п 
Снкотане будет разрешен благоприятно в 
пользу для Японии с тем, чтобы мы име­
ли возможность надеяться, что имеется 
такая перспектива.

Хрущев. Намекаю на это. Вот при та­
ких авторитетных свидетелях.

Морисима. Для меня этого вполне до­
статочно Б я не хочу больше утлуолять- 
ся в этот Bonipoc.

Хрущев. Господин Китамура, вы хотели 
бы решить вопросы о рыболовстве и во­
енных преступниках до заключения мир­
ного договора и ликвидации состояния 
войны?

Китамура. Полагаю, что задержка в 
переговорах, повидимому, вызывается тем, 
что для японского правительства в даль­
нейшем разрешении всех этих вопросов

Хрущев. Я тоже не член правйгтельства, 
а только депутат Верховного Совета СССР. 
Разница в том, что я, когда заявляю, как 
депутат Верховного Совета, надеюсь, что я 
выражаю точку зрения Председателя Со­
вета Министров и точку зрения своего 
Нра1вительства. У вас, видимо, положение 
другое. Мы это учитываем.

Китамура. Да, положение другое.
Хрущев. Теперь я хотел бы ответить на 

вопрос, который совершенно правильно 
поставил господин Китамура —  это воп. 
рос о культу'рных связях. Мы как раз 
стоим за развитие культурных связей 
советского народа с яионским народом. 
Посылка делегаций общественньа и куль-, 
турных деятелей, артистов, спортсменов, 
обмен книгами, кинофильмами, установле­
ние контакта наших научных учрежде­
ний с вашими —  имеется много кана­
лов, по Еоторьи мы можем развивать 
свои отношения на благо наших народов.

Я хотел бы отметить заявление щ>ед- 
ставитоля социалистической партии гос­
подина Морисима. Я удовлетворен вашим 
заявлением о том, что наша точка зрения 
находит (полное понимание. Я думаю, что 
ваши встречи с ■советскими людьми, сего­
дняшняя наша встреча и дальнейшая дея­
тельность в направлении сближения 'И 
взаимопонимания между нашими народами 
могут служить общему делу борьбы за 
мир и укрепление дружественных отноше­
ний. Но для этого надо ликвидировать 
формальные прелятствия. Мы с вами дру­
жески ведем беседу, а находимся в ео- 
стоянни войны.. Значит это пережиток 
десятилетнего тгрошлого. Давайте эту фор­
мальность ликвидируем, установим мир и 
будем общими усилиями крепить друже­
ственные отношения.

В заяслючение беседы прошу передать 
наши наллучшие пожелания японскому 
народу, пожелания успешного развития 
э»кон<йреи1ки, культуры и материального 
благошо.тучия и  самое главное, чего ожи­
дают и  о чем мечтают народы мира, что­
бы они не переживали такого трагическ(ь 
го положения, которое пережил в этой 
войне японский народ, когда над япон­
скими городами Хиросима и Нагасаки 
зорвались страшные атомные бомбы.

Мы желаем, чтобы между напгпми на­
родами вечно процветал мир и добрые 
отношения, выгодные для оооих наро­
дов —  японского и советского.

Булганин. Удовлетворены ли вы, госпо­
да, ответами товарища Хрущева на ваши 
вопросы?

Возгласы членов делегации. Вполне.
Булганин. Я очень рад, что разъясне­

ния товарища Хрущева вас полностью 
удовлетворили. Рад потому, что все то, 
что здесь сказал тов. Хрущев, является 
точкой зрения Советского правительства, 
п я, как Председатель Совета Министров, 
полностью присоединяюсь ко всему тому, 
что было здесь сказано тов. Хрущевым.

Товарищ Хрущев очень хо-рошо разъяс­
нил нашу позицию в отношении Японии, 
нашу позицию в отношении перспектив 
на заключение мирного договора с Япо­
нией.

Очень хорошо, что вы к нам приехали. 
Ваше пребывание ц Советском Союзе бу­
дет способствовать правильнооеу понима­
нию в Японии нашей позиции. Мы може>г 
здесь сказать вам, что Советский Союз 
стоит за то, чтобы нормализировать наши 
отношения и заключить мирный договор. 
Не впдно серьезных препятствий на Щ'ти 
к этому. Если обстоятельно изучить не 
улаженные еще разногласия, вот01рые име­
ют место в Лондоне (между господином Ма- 
цпмото Б нашим послом Маликом, то я 
бы оказал, что эти разногласия являются 
очень незначительными. Дело за тем, 
чтобы японское правительство имело же­
лание к  тому, чтобы быстрее заключить 
соглашение о нормализации и установле­
нии дипломатических отношений,

Хрущев. Если они не хотят, то мы 
скажем, что обождем, 'МЫ можем ждать.

Булганин. Согласен полностью х  этим 
замечанием.

Передайте японскому народу от лица 
советского народа и Советского прави­
тельства, что мы желаем жить в мире и 
дружбе с японским народом, вести пере­
говоры на взаимовыгодных У'Словиях как 
для советского, так и для японского наро­
дов.

Я прошу вас, пользуясь случаем ветре, 
чи с вами, передать от Советского прави­
тельства и советского народа наш привет 
и наилучшпе пожела(НБя японскому наро­
ду.

События пос.тедне(го времени показали, 
что в международной обстановке произош­
ли такие изменения, которые способству­
ют уменьшению напряженности в отноше­
ниях между государствами. Эти события 
подтвердили, что решение вопроса об 
обеспечении безопасности тех или иных 
государств, равно как и международной 
безопасности в целом, необходимо исклть 
не на путях образования военных груп­
пировок государств ж продолжения «хо­
лодной войны», а  на путях совместных 
усилий всех государств —  больших и ма­
лых, —  направленных 'на укрепление все, 
общего мира. Важность усилий такого ро­
да для всех очевидна особенно потому, 
что в результате второй мировой войны н 
происшедигих в связи с этим важных со­
циально-политических сдвигов в Европе я  
в Азии возник целый ряд государств со­
циалистического типа и что вопрос о 
мирном сосуществовании государств е раз­
личными социально-экономическими еи- 
стемаМ'И приобрел теперь еще более серь­
езное зяачение.

В этой связи необходимо прежде всего 
подчеркн1Ч'ь значение соответствующих 
усилий со стороны великих держав, рас­
полагающих наиболее мощными военными 
и материальны>ш 'ресурсами я  несущих 
особую ответственность за судьбы мира.

Наиболее важным международным со­
бытием последнего времени явилось Же- 
вовское совещание глав правительств 
С/ССР, США, Велнкобританнн л Франции, 
оказавшее значлтельное влияние на меж­
дународную обстановку. Главы прави­
тельств четырех держав впервые с 1945 
года установили .личный контакт и  обме­
нялись мнениямп по ряду наиболее важ­
ных и неотложных международных про­
блем. Уже сам этот факт имеет большое 
значение, учитывая характер сложивших­
ся отношенпй между четырьмя державами 
за последнее десятилетие.

Значение Женевского совещанця со­
стоит в том, что на нем руководящие го­
сударственные деятели определенно выра­
зили стремление соответствующих прави­
тельств приложить усилия к  том^’, чтобы 
народы былл освобождены от страха новой 
войны.

В связи с этим глава Счтветсжлго пцави. 
тельства Н. А. Булганрш подчеркн^’л неук­
лонное стремление Советского Союза к  
^•прочению мира между народами. Он за­
явил о том, что Советское правительство 
стояло и стоит за мирное сосуществование 
между государствами, незавпеимо от того, 
какие вн^чрешше порядки установлены в 
том или ином из них, так как вопрос о 
социальной п экономической системе в 
любом государстве есть внутреннее дело 
его -народа.

Президент Соединенных Штатов А.мери- 
ки г-н Эйзенхауэр, выступлениям которо­
го придавалось большое значение, также 
вьюказался за необходимость создания ат­
мосферы взаимного уважения и доверия в 
отношениях между государствааш. Касаясь 
отношений между (ЮСР л США, он отме- 
тпл, что исторически народы обеих стран 
всегда жили в мире, что между американ­
ским л  советским народами нет террито­
риальных споров или торгового сшерниче- 
ства и  что американский народ хотел бы 
быть другом советского народа.

Премьер-министр Ве.тикобритании г-н 
Пден, политический опыт которого все 
мы ценим, от пмени правительства Веля- 
кобритапии BHCT'jTiHi за необходимость 
развития сотрудничества между государст. 
вами в интересах длительного мира.

От имени французского правительства 
премьер-министр Франции г-н Фор также 
высту'пил за необходимость развития мир­
ного сотрудничества згеж'ду гос^тдарсгвами, 
за то, чтобы положить конец «холодной 
войне».

Эти заявлен'пя свидетельствуют, что 
собравшиеся в Женеве руководящие госу­
дарственные деятели С(Х)Р, США, Велико­
британии п Франции отдавали себе отчет 
в том, что необходим новый подход к  уре­
гулированию нерешенных международных 
проблем, в том числе нерешенных проблем 
Европы и Азии. Нетрудно заметить разни­
цу между содержанием п общим ду̂ хом 
Женевского совещания и теми заявления­
ми, которые делались еще не так давно в 
пользу продолжения «холодной войны», 
(^редц народов мира заявления государст­
венных деятелей в пользу мира вызвали 
новые надежды и ожидания, что они не 
останутся лишь словами.

Женевское совещание именно поэтому 
и было с таким всодушев-тением встречено 
народами, что оно знаменовало собой оп­
ределенный поворот в отношениях между 
СССР, США, Англией л  Францией, ска­
завшийся на международной обстановке в 
целом. Поворот был сделан в  сторону по­
исков путей к преодолению существую­
щих тр^’дностей и достижению необходи­
мой договоренности по неурегулированным 
международным проблемам путем пере­
говоров в духе взаимопонимания н разви­
тия сотрудничества между государствами. 
Оовершенно очевидно, что на Совещании в 
известной мере уже сказалось широко рас­
пространившееся стремление рассматри­
вать назревшие международные проблемы

не под углом зрения усиления тех или 
иных грушпировок, а  с учетом необходи­
мости укрепления доверия между государ­
ствами и упрочения мира аеежду народами.

На Совещании, как известно, не были, 
да и не могли быть сразу разрешены прог 
блеаыг по которым между главами прави­
тельств состоялся обмен мнениями. Разре­
шение этих проблем потребует времени, 
потребует выдержки и терпения. Н и как р  
иллюзий на этот счет у участников Же­
невского совещания не было. Тем не ме­
нее. в Женеве в результате усилий, при­
ложенных всеми участниками Совещания, 
были выработаны согласованные директи­
вы министрам иностранных дел четырех 
держав по ряду важных вопросов. Мини­
стры должны продолжить работу, начатую 
главами правительств, положив в основу 
дальнейшей работы по урегулированию 
нерешепных международных проблем ука­
занные директивы.

Женевское совещание не является слу­
чайным событием. Оно было подготовлено 
онределеяным ходом событий последнего 
времени. Оно стало возможным, поскольку 
силы мира и социального прогресса окреп, 
ли.

0>стояв(шееся в Женеве Совещание отра­
зило глубокие изменения в сознании на­
родов, проявляющих все большую 'реши­
мость отстоять дело мира, не допустить 
того, чтобы мир был вновь охвачен пожа­
ром войны со всеми вытекающими отсюда 
тяжелыми последствиями для многих п 
многах (МИЛЛИОНОВ людей. Кому ныне не­
известно, что развернувшееся за послед­
ние годы движение народов за мир стало 
МОЩНЫМ фактором укрепления всеобщего 
М'Ира.

Непреклонная воля народов к  миру на­
шла свое отражение в том, что еще до 
Женевского совещания имели место важ­
ные события, которые способствовали 
уменьшению международной напряженно­
сти и оздоровлению международной обста­
новки.

Уже такие факты, как установление 
перемирия в Корее, а также прекращение 
войны в Индо-Китае с признанием прав- 
его народов на самоопределен1не, явились 
достаточно ясным выражением этого про­
цесса. Хотя это еще не означает, что в 
нынешних условиях не существует острых 
неурегулированных меж.дународных про­
блем, однако фактическое восстановление 
мира во всем мире —  о чем можно ска­
зать после окончания войны в Индо-Ки­
тае —  было благоприятной предпосылкой 
для Женевского Совещания Глав прави­
тельств.

Большое значение для улучшения меж­
дународной обстановки имело разрешение 
к удовлетворению заинтересованных сто­
рон такого важного вопроса, каким являл, 
ся австрийский вопрос. Было найдено та­
кое урегулирование этого вопроса, которое 
находятся в соответствии как с нацио­
нальными интересами австрийского наро­
да, так и  с интересами европейской без­
опасности. В результате Австрпя получи­
ла государственную самостоятельность и 
независимость, избежав вовлечения в во­
енные группировки друтих государств. 
Она приняла ■обязательство придерживать­
ся ПО.ТИТИКН постоянного нейтрал1ггета и, 
следовательно, ее нельзя теперь использо­
вать в качестве орудия других держав. 
Как известно, (к)ветс;кий (Зогоз, Соединен­
ные Штаты Америки, Великобритания и 
Франция согласились уважать а.встрнй- 
екпй нейтралитет.

Такое урегулирование а(встрийского вол. 
■роса является серьезным в(кладо(м в дело 
мира в Европе.

Тот факт, что Австрия решпла избрать 
путь нейтралитета, является для совре­
менного международного положения знаме­
нательным. Движение за проведение по­
литик® нейтралитета в последнее время 
все более усплтгоается и в ряде друтих^ го­
сударств, народы которых все настойчи­
вее и решительнее высказываются в поль­
зу политики неучастия в агрессивных 
военных бл-оках и коалициях. Имея это в 
виду, Советский Союз уже за о и л  о сво­
ей готовности уважать нейтралитет таких 
стран. Следует ожидать, что и  со сторо­
ны других держав будет проявлено такое 
же понимание указанной политеки яейт- 
ра.татета, отвечающей целям укрепления 
мира.

Важное значение для уменьшения на­
пряженности имел тот поворот э отноше­
ниях между (50СР и Югославией, который 
пыл достигнут в результате поездки в 
Югославию весной этого года Правитель­
ственной делегации Советского Союза; 
Норма.шзация советако-югославок1гх отно­
шений, отвечающая интересам и стремле­
ниям народов СССР и Югославии, а также 
интересам укрепления мира в Европе, яв­
ляется крупным вкладозг в  дело улучше­
ния всей обстано'вви в Европе, в дело 
угк-реплегния доверия между государствами. 
Происходящее ныне успешное развитие 
дружественных отношений между СССР и 
Югославией отвечает, югесте е тем, инте­
ресам укрепления международной безопас­
ности.

Сейчас нет необходимости говорить о 
других важных международных событиях, 
способствовавших уменьшению напряжен- 
пости. Положительное значение, которое

имела в развитии этих событий миролто- 
Оивая политика Советского Союза и неко­
торых других государств, хорошо известно.

После второй мировой войны глубокие 
изменения произошли не только в Европе, 
но и в  Азин. Немалые сдвиги имеют ме­
сто и  в Африке.

Никто не должен недооценивать, преж­
де всего, такой факт, как образование ве­
ликой Кжайской Народной Республ'пки, 
созданной в результате победы китайско­
го народа, улетавш ей его вековую борь­
бу за свою национальную незавяснмость 
и свободу. Образование нового, народно- 
демократического Китая, —  с законными 
правами и интересами которого, как ве­
ликого суверенного государства, все мы 
должны считаться. —  является крупней­
шим историческим событием последнего 
времени. Поя!влен!ие и  укрепление Китай­
ской Народной Республики, опирающейся 
на несокрушимую поддержку великого ки­
тайского народа, является мощным факто­
ром мира не только в районе Азин и 
Дальнего Востока, но и  во всем мире.

Важную роль в деле п^гддержан'ия мира 
и укрепления безопасности на Дальнем 
Востоке может и должна сыграть, наряду 
е другими страна.мя, также Япония. Не­
сомненно, что успелтвоое окончание проис­
ходящих сейчас в Лондоне советско-япон­
ских переговоров о нормализации отноше­
ний между двумя странами отвечало бы 
интересам народов Японии и Советского 
Союза п способствовало бы улучшению 
положения на Дальнем Востоке.

После второй мировой войны приобрели 
независимость ряд страж Азии и Африки. 
К ним относятся такле. как Индия, Индо­
незия, Бирма, Накистан, Цейлон, Непал, 
Филиппины, Ливан, Сирия, Израиль, Иор­
дания, Ливия и  др. Некоторые из этих го­
сударств уже играют видную роль в борь­
бе за мир. В этой связи особо необходимо 
подчеркнуть ро.ть Индии —  второго круп: 
нейгаего государства Азии. Великий ин­
дийский народ показал не только пример 
мужественной борьбы за свою независи­
мость, но и хороший пример сотрудниче­
ства с другими народами в борьбе эа де­
ло мира.

Я думаю, что вое .мы можем лишь по­
желать народам Азии и Африки, страна^! 
Ближиого н Ореднаго Востока, сташтшг на 
путь независимого развития, последова­
тельно и мужественно отстаивающим свою 
национальную независимость, всяческих 
успехов на этом пути. До.ггом Организа­
ции Объединенных Наций является —  
■оказать необходимую поддержку народам 
этих стран, оградить их законные права, 
покончить с попытками втягивания этих 
государств в военные группировки дер­
жав, преследующих св(Ш узкие цели, m 
допустить нмешателгства других госу­
дарств в их вн'^'трслняе дела.

Что касается Советского (Зогоза, то он 
был и  остается последовательным борном 
за .дело мира и прогресса. Народы, отстаи­
вающие свою национальную независи­
мость, свою свободу, интересы мира меж­
ду народааги, всегда найдут у него пол­
ное л  активное сочувствие.

Известно, что за последние годы значи­
тельно усилилось стремление в расшире­
нию торговли и других экономических 
связей и к устранению имеющейся 
дискриминатга в области торговли (между 
Западом и Востоком.

Расширился контакт между (политиче­
скими, научными, деловыми и обществен- 
ныМ'И кругами разлгчных стран. Визиты 
государственных деятелей, о6у1сн парла- 
ментск'и\(и делегация-ми, взатгмное ■ознаком­
ление с достижениями в области Ha'S'KH, 
промышленности и сельского хозяйства, 
развитие международного туризма, взаим­
ные поездки деятелей искусства, cnoirra 
и т. ST. —  все это является важным вы­
ражением усилий, идущих с разных сто­
рон и направленных на укрс-плепие свя- 
»*й п  улу'чшение взаимопонпмания меж­
ду народами.

Замечательно, что эти делегации при­
нимаются с большой теплотой и радушием 
населением Советского Союза, Соединен­
ных Штатов, Китая, Великобритании, 
Польши, Египта, Швеции, Австрии л др. 
Мы, советские люди, видим в этом выра­
жение горячего желания народош в  уста­
новлению дружественных отношений меж­
ду государствами, к упрочению мира.

Хотелось бы отметить также ту полр- 
Ж'Ительную роль, которую сыграла изт«*ст. 
ная Декларация Верховного Совета С(ХР,

принятая 9 февраля с. г., в которой сОт 
держится призыв к установлению непо­
средственных связей между парламентами 
щтем обмена парламентскими делегация­
ми, что отвечает глубокому стремлению 
народов к мирному сотрудничеству. Мы с 
удовлетворением констатируем. Ч'го при- 
8ЫВ советского парламента нашел широ­
кий отклик, о чем свидетельствует тот 
факт, ЧТО ларламентские делегации огао- 
гих стран посетили *в этом году Советский 
Союз. Подобное общение между членами 
парламентов различ1ш х стран бу^ет. в 
свою очередь, содействовать развитию тех 
контактов между Востоском и Западом, к 
которым 'Призвало Женевское совещание.

Февральская Декларация Верховного 
Совета (ХСР является обращением совет­
ского парламента ко всем парламентам 
М'Ира. Это обращение относится не только 
к тем странам, с которыми СОСР имеет 
дипломат!Нческие отношения, но и к дру­
гим государствам. В определенных слу­
чаях установление связей м-ежду пар.та- 
ментами ыог.то бы содействовать также 
необходимому урегулированию отношений 
между государствами.

Еще не так давно во многих государ­
ствах р а )^ ы , CBibaHEHe с испольэоваг 
идам атоз^ой анергии, были окружены 
тайной. П в этом нашло свое отражение 
то недоверие, которое иа(еется в отноше­
ниях между государствами. Следует ска­
зать, что ныне положение существенно 
изменилось, о чем свидетельствует со­
стоявшаяся в августе этого года в Жене­
ве Международная конференция ученых 
по использованию атомной энергии в мир­
ных целях. Мы с удовлетворением отме­
чаем инициативу правительства Соединен­
ных Штатов Америки в созыве этой кон­
ференции. Известно, что советские уче­
ные приня-тп в ней вее1л а  активное уча­
стие, предста'Вив свыше ста докладов, ос­
вещающих опыт использования атомной 
энергии в Советском Союзе в области 
техники, биология, медицины, сельского 
хозяйства.

Советские ученые представили также 
доклад об опыте работы первой в мире 
атомной электростанции, построенной в 
СССР. Многие иностранные npevXcraBHTeJH 
имелп возможность на :честе ознак(ШРГься 
с этой электростанцией.

Несомненно, что конферепцня ученых в 
Женеве внесла крупный вклад в дело 
международпого сотрудтпгчсства в области 
М'Ирного исятользования aTO-ifflofi энергии. 
Со своей стороны, Советский Союз наме­
рен все больше развивать сотрудилгчество 
с другими странами в доле более широко­
го использования атомной энергии в мир­
ных целях. Мм вьрражаем т»1 кже пожела­
ние, чтобы начало, положенлое уцомялу- 
той кон<1тре 1 щией, было продолжено 
тем регулярного —  но возможности, еже­
годного —  созыва подобных совещаний 
ученых всех стран не только в области 
атомной энергтг, но и  в других областях 
пауки и техники. *

Такта обраоом, ряд событий последнего 
времени и, огюбенно, Совепщ.ние глав пра­
вительств в Женеве отразили собою нали­
чие тгропеходящих сермзных изменений в 
остановке. Это не значит, что трудности 
остались позади. Нам еще придется пре­
одолевать немало 1Ц)едрассудков и барьеров 
на пути продвижения 'вперед. Ня'приме.р, 
все еще говорят о так называемых «са­
теллитах». Но когда хотят это сказать о 
народах Восточной Европы, то просто пе­
реносят своп привычные понятия на та­
кие страны. К которым это совершенно 
HesapjnieHHMO. Эти страны на деле доказа­
ли, что их отношения с друтпмп государ­
ствами могут по-настоящему развиваться 
только на основе соблюдезгая принципов 
национального суверенитета и дружбы 
между' пародами.

Мы Д0.1 ЖНЫ, не покладая рук, бороться 
за то, чтобы создать условия, при кото­
рых люди бы.ти бы спокойны за свой 
завтрашний день. От того, насколько эти 
возможности будут использованы и на­
сколько на деле внимание будет направ­
лено не на создание и  укрепление тех 
И.ТН иных военных грушгяровок, а на раз­
решение имеющихся неурегулированных 
международных вопросов, будет зависеть 
успех дальнейших усилий 'В борьбе за 
1шр. От этого будет зависеть также успех 
Организации Объединенных Наций в до- 
етиженви его благородных целей —  обес­
печения подлинной безонасностн для на­
родов мира.

и .

Прекращение гонки вооружений- 
основная задача

В нынешних условиях основной задачей 
следует признать превращение гонки во­
оружений.

Известно, что гонка вооружений, 0 (Ю- 
бенно на протяжении последнгех лет. до­
стигла невиданных размеров. Непрерывно 
увеличивается во.тичество так называе­
мых обычных вооружений. Увеличиваетея 
также количество производимого атомного 
и  водородного оружия, которое в  тому же 
стаиовптся все более и  более разруши­
тельным 'И (Все более опасньш. Неслыхан­
но раздулись военные расходы государств, 
что всей тяжестью падает на плечи тру­
дового народа, на плечи рабочих, кресть­
ян, служащих, мелких со^вен янков . Ог­
ромные материальные средства, а также 
людские силы отвлекаются на подготовку 
в войне вместо того, чтобы быть исполь­
зованными для производительных целей, 
для подъема благосостояния народов, для 
оказания необходимой помощи экономиче­
ски слаборазвитым странам и районам.

Такое положение не может продолжать­
ся. Необходимо, чтобы Организация Объ­
единенных Наций сказала свое веское ело. 
во против гонки вооружений, за сокраще­
ние вооружений, за запрещение атомного

-+

и водородного оружия, за устранение уг­
розы новой войны.

Эгпм целям отвечает «Предложение Со­
ветского правительства по вопросам coat- 
ращения вооружений, запрещения атом­
ного оружия и устранения угрозы новой 
войны». Соответствующий проект иредло- 
жешгй был внесен Советским правитель­
ством 1 0  мая в комиссию по разоруже­
нию. Текст этих предложений Советского 
Союза сегодня разослан в(̂ eм участникам 
Генеральной Ассамблеи.

Новые советские дред.тоже.ния, внесен­
ные в КОМПСС1ПО по разоружению, содер­
жат конкретную программу мероприятий, 
направленных на ослаблеппе напряжен­
ности, на установление доверия между го­
сударствами, на прекращение «холодной 
войны». В них говордгтся о необходимости 
прекращения пропаганды войны, как это| 
уже было решено Генеральной Ассамблеей 
еще Несколько лет тому назад. Следует 
позаботиться о выполненпи этого реше­
ния. В советских предложениях говорится 
также о необходимости достижения согла­
шения относительно ликвидации иностран­
ных военных баз на чужих территориях. 
Без такого соглашения, хотя бы и рас­
считанного на постеленное проведение со-
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ответствую ю т  метшршотяй, нельзя до­
биться действительного устранения недо­
верия в отношениях между государствами.
Совершенно естествешю, что в этих пред­
ложениях говорится, вместе с тем, о необ- 
ходаюсти устранения всякого рода 
диок'римияации, препятствующей развитию 
международной торговли, а raitxe расши­
рению контактов в обл-асти культурных 
связей, обмена делегациями и т. п. Еак 
вы знаете, этим вопросам теперь уже все­
ми придается весьма важное 3!гачение. В 
упомязгутых дгредложениях СССР высказа­
ны и конкретные пожелания, имеющие 
целью содействовать ускорению решения 
германской проблемы и урегулированию 
нерешенных вопросов на Дальнем Востоке.

Главным в  советских предложениях яв­
ляются основные принципы, которые мог­
ли бы стать базой для заключения меж­
дународной конвенции о совращении во­
оружений и  запрещении атомного оружия.

Новые советские предложения о сокра­
щении вооружений и за|Прещении атомно­
го и  водородного оружия являются КР)Т1- 
ньгм шагом вперед в направлении даль­
нейшего сближения позиций СССР и за­
падных держав в вопросе о разоружении.
Следует отметить, что по ряду важных 
вопросов в  советских предложениях учте­
ны соображения западных держав, ранее 
внесенные ими в комиссию по разоруже-

Советское правительство тгриняло пред­
ложение правительств западных стран по 
таюому вопросу, как установление уровня 
вооруженных сил для пяти держав, а 
именно —  для Советского Союза. Соеди- 
ненньи Штатов Америки и Китайской 
Народной Республики от 1 до 1,5 млн. че­
ловек, для Франции и Великобритании —  
по 650 тыс. человек. Соглашение по это­
му вопросу сразу дало бы огромное сокра­
щение военных расходов п  явилось бы 
крупнейшим шагом к прекращению гон­
ки вооружений.

Тот факт, что Советский Союз согласил­
ся на установление предложенного Англи­
ей. Ф|ранцией и США предельного уровня 
для вооруженных сил пяти ' держав, ли­
шает всякого основания те возражения, 
которые высказывались ранее против за­
прещения атомного оружия под предлогом, 

^  что это оружие компенсирует якобы име­
ющее место «отетавагше» западных дер­
жав в области обычных вооружений и  что 
атомное оружие будто бы является сред­
ством для сохранения «равновесия» в об­
ласти вооружения между Западом и Восто­
ком. Предложение СССР об уровне воор^'- 
женаых сил полностью учитывает пози­
цию западных держав в указанном вопро­
се и дает основание рассчитывать, что 
они, со своей стороны, займ и такую по­
зицию в вопросе об атомном оружии, ко­
торая позволила бы достичь соглашения 
по этому вопросу.

Советский Со-юэ п е л  также англо-фран. 
дуэское предложение относительно време­
ни введения в действие полного запреще- 
ипя применения ядерного оружия и изъя­
тия его из вгюружений государств. В 
предложении СССР, как и в англо-фран- 
цуэском предложении, предус.матр1гвается, 
что полное запрещение атомного и водо- 
]хцного орудия вступает в силу после сок. 
ращеш!^ обычных во(Ч)ул:ениГг и воору­
женных сил на 75 процентов общего раз­
мера нх сокращения. А изъятие этого 
оружия 1F3 во<Фуж)еннй государств и его 
уничтожение должно быть осуществлено 
одновреиенго) с сокращением обычных 
вооружений ла последние 25 процентов 
предусмотренного сокращения.

 ̂ Придавая существенное значение орга­
низации контроля над осутцествлением ме­
роприятий по разоружению. Советский 
Союз в сво-их предложегаях предусматрп- 
вает предоставление контрольным органам 
широких прав и полномочий. Советское 
предложение об установлении на взаим­
ных началах контрольных постов на тер­
ритории соответствуюппгх государств в 
железнодорожшх узлах п на автомагист­
ралях, на аэродромах и в кручтных мор­
ских портах создает необходимые условия 
Ду1 я установления эффективного контроля 
и особенно важно для предупреждения 
внезапного нападения одного государства 
на другое. Общеизвестно, что современная 
война требует сосредоточения л  разверты­
вания крупных сухопутных, военно-воз­
душных и военно-морских сил. Предложе- 
нпе об установлешж контрольных по­
стов, подчиненных международному конт­
рольному органу, предусматривает необхо­
димые меры оповещения о таком сосредо­
точении и создает возможность для преду­
преждения внезапного нападения. Созда­
ние контрольных постов на железных до­
рогах, на автомагистралях, на аэродромах 
и в морских портах для наблюдения за 
передвижением и перегрушпгровкамп во­
оруженных сил оказало бы большое поло­
жительное влияние на укрепление доверия 
между государствами и, тем самым, спо­
собствовало бы уменьшению международ­
ной напряженности.

Предложение СЮСР от 10 мая* откры­
вает, таким образом, путь для 'разрешения 

А весьма сложной проблемы международно- 
^  го контроля над сокращением вооружений 

и запрещением атомного оружия.
Советское правительство, вместе* с тем, 

выразило готовность со всем вниманием 
изучить и другие предложения по этому 
важному вопросу.

В этой связи необходго[о коснуться из­
вестного предложения пр^ждента Эйзен-

вещании, об обмене военной информацией 
и аэрофотосъемках. Следует признать важ­
ность шесенных г-ном президентом пред­
ложений. В них мы видим иск1>еннее же­
лание содействовать решению важной 
проблемы международного контроля и ин­
спекции. Именно с этих позиций мы изу­
чаем указанное предложение и етс отдель­
ные стороны. Нас, естественно, интересует 
вопрос о том, в какой мере iBto предложе­
ние может содействовать сокращению во­
оружений и решению вопроса о запреще­
нии атомного оружия, то есть, в какой 
м е ^  оно содействует выполнению основ­
ной задачи —  прекращению гонки воору­
жений и  облегчению тяжелого бремени, 
ложащегося на плечи населения, в ре­
зультате раздутых военных бюджетов и 
всякого рода военных приготовлений. Ведь 
совершенно ясно, что народы ждут таких 
результатов обсуждения проблемы разору­
жения, которые содействовали бы увреп- 
л ер ю  мира, устранению угрозы новой 
в^»йны и облегчению материальных тягот 
населения, вызываемых гонкой вооруже­
ний. В связп с этим нельзя пройти мимо 
вчерашнего выступления главы делегации 
США. Он заявил, что «ограничение во­
оружений является фактически недости- 
жимьгм». Такое заявление ставит под вол. 
ipoe работу кО'.отссии по разоружению, 
созданной Генеральной Ассамблеей.

На Женевском совещании премьер-ми­
нистр Франции г-н Фор внес предложение 
о сокращении военных бюджетов и созда- 
}Ш'Н специального фонда для помощи эво- 
номичесюи слаборазвитым странам за счет 
экономии военных бюджетов. Советское 
правительство с должным вниманп&м рас­
сматривает это предложение. Нам пред­
ставляется. что средства, которые бы. 
ли бы получены в результате совращения 
военных бюджетов, могли бы быть ис­
пользованы как для облегчения налогово­
го бремени народов соответстаующпх госу­
дарств, так и для оказания помощи эвоно- 
ш пескц слаборазвитым странам.

Принимая во внимание, что любые ша­
ги государств в направлении прекращения 
гонки вооружений и сокращения воору­
жений имели бы важное положительное 
значение для дальнейшего ослабления 
-международной напряженности и укренле- 
нпя доверия между государствами. Совет­
ское правительство приняло решение со­
кратить в  15 декабря 1955 года числен­
ность советских вооруженных сил на 640 
тыс. человек. 9то уже не пожелание и 
не проект, а  практическое начало осуще- 
статенпя задачи существенного сокраще­
ния вооружений и жюружекных сил в 
том, что касается Советского Союза.

Советская делегация выражает надеж­
ду, что и  другие державы, обладающие 
значительными вооруженными силами, в 
свою очередь, предпримут в качестве ак­
тов доброй воли шаги в направления сок- 
paujeiiHH своих вооруженных сил, не до- 
жвдаясь пока будет достигнуто соглаше­
ние о заключении соответствующей меж­
дународной конвенции.

Воем известно также, что наличие во­
енных баз на чужих территориях явлд^ет- 
ся одной из главных причин международ­
ной напряженности.

Что касается Советского Союза, то он 
имел до недавнего времени только две во­
енные базы за пределами своих границ. 
Одна из этих баз была на Дальнем Восто­
ке, в Порт-Артуре, и находилась в сов'- 
местном управления Советского Союза в 
Китайской Народной Республики. По ини­
циативе Советского Союза в конце прош­
лого года состоялось соглашение между 
СССР и КНР о передаче этой совместной 
советско-китайской военной базы в полное 
распоряжение Китайской Народной Рес­
публики. Э-то соглашение было выполнено 
весной 1955 года. Теперь Советский Союз 
не имеет на Дальнем Востоке нп одной 
военной базы за пределами своей террито­
рии.

Другая военная база у Советского Сою­
за была на территории Финляндии в рай­
оне Порккала-Удд. Она была создана в со­
ответствии с мирным договором, вступив­
шим в силу в 1947 году, сроком на 50 
лет. Согласно только что достигнутому 
между Советским Союзом и Финляндией 
соглашен1ш , принятому также по ишщиа. 
тиве СССР, в течение ближайшего време- 
Еи будет ликвидировала и эта советская 
военная база. К 1 января 1956 года все 
советские воинские части будут выведены 
с территории Порккала-Удд, и эта терри­
тория полностью перейдет в распоряжение 
Финляндии.

Таким образом, из тех двух военных 
баз, которые Советский Союз имел по со­
ответствующим договорам за пределами 
своих границ, одна уже ликвидирована 
несколько месяцев тому назад, а вгрорая и 
последняя бшет ликвидировала в течение 
этого года. СССР не будет иметь ни одной 
военной базы на территории других госу­
дарств. Советское правительство пошло на 
эти меры в целях дальнейшего у.тучшенпя 
международных отношений и укрепления 
доверия между государствами.

0  в данном сл5*чае Советское прави­
тельство перешло от слов в  делу. 9то по­
зволяет нам обратиться к  правительствам 
других rocyдaipcтв, и, особенно в  тем, ко. 
торые имеют многочисленные военные ба­
зы на чужих территориях, чтобы они так­
же вступп.дл на путь их ликвидации. Не 
может быть сомнений, что это в наиболь­
шей мере отвечало бы целям прекращения 
гонки вооружений, целям укрепления до­
верия между государствами и превраще-
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III.
Создание системы коллективной безопасности 

в Европе и обеспечение всеобщего мира
Руководствуясь интересами поддержа' 

ния всеобщего мира. Советское правитель­
ство придавало и придает большое значб'
ние обеспечению безопасности в Европе. 
Исторический опыт показывает, иго наи­
более шустошительные войны, в том чис­
ле первая и вторая мировые войны, на­
чались в Европе. Это значит, что обеспе­
чение мира в Европе имело бы решающее 
значение для лоддержакия всеобщего ми­
ра.

Именно поэтому Советское правитель­
ство поставило вопрос о необходимости 
создания эффективной системы безопасно­
сти в Европе и  внесло на рассмотрение 
заинтересованных государств соответст- 
вующ-ее предложение. Это предложение 
лрецуоматривает создание в Европе с уча. 
стлем Соединенных Штатов Америки си­
стемы коллективной безопасности, осно­
ванной на совместных усилиях всех евро­
пейских государств, независимо от их об­
щественного и государственного устрой­
ства.

Советский Союз, разумеется, готов рас­
смотреть я  другие предложения, направ­
ленные на обеспечение безопасности в 
Европе.

С целью облегчить 'возможность дости­
жения необходимой договоренности по это­
му вопросу Советское правительство на 
Женевском совещании внесло предложе­
ние, . чтобы создание системы общеевро­
пейской коллективной безопасности было 
разделено на два этапа. •

В течение первого пегриода государ­
ства —  участники общеевропейской сн- 
стомы безопасности не освобождались бы 
от обязательств, принятых идш по суще- 
ствуюгцим договорам и соглашениям в пе­
риод создания соответствующих военно- 
политических группировок. Однако они 
была бы связаны обязательством воздер­
живаться от применения вооруженной си­
лы и .разрешать все споры, которые могут 
возникнуть между ними, мирными средст- 
ваими. Нетрудно понять, что принятие 
участниками указанной системы безопас­
ности этого обязательства соответствует 
задаче —  не допустить создания в Евро­
пе такого положения, которое могло бы 
представлять собою угрозу миру.

В течение второго периода государства 
приняли бы на себя в полном объеме обя­
зательства, связанные с системой коллек­
тивной безопасности в Европе. При этом 
одновременно и полностью прекратили бы 
свое действие как Северо-атлангичечжий 
договор и Парижские соглашения, так и 
эозникпшй в ответ на «Парижские согла­
шения» Варшаожий договор восьми госу­
дарств.

Мы пред.тожили также, чтобы в догово­
ре быля предусмотрены необходимые кон­
сультации между гслударствами —  участ. 
нивами коллективной безопасности, вся­
кий раз, когда, по мнению любого из них, 
возшгкает угроза вооруженного нападения 
в Европе на одно или несколько госу-

вое народы Евгропы, и  не только Европы. 
Но это предложение предусматривает та­
кое укрепление системы общеевропейской 
безопасности в определенный срок, при 
котором на втором этапе создания этой 
системы должны быть ликвидированы ны­
нешние военные группировки в Европе, г 
обеспечение мира и общеевропейской без­
опасности стало бы общим делом всех на­
родов Европы.

Советское правительство с большим 
вниманием отнеслось в  тем соображениям, 
которые были высказаны участниками 
Женевского совещания по вопросу о евро­
пейской безопасности, в частности, к со­
ображениям премьер-министра Великобри­
тании г-на Пдена, которые теперь рас­
сматриваются в комиссии по разоруже­
нию. Оно выражает н;^ежду, тго нл ос­
нове предложений Советского правитель­
ства, а также тех конструктивных сооб­
ражений, которые были высказаны на 
Женевском совещания другими его участ­
никами по вопросам европейской безопас­
ности, будет найдено такое решение этой 
важной проблемы, которое отвечало бы 
жизненным интересам всех европейских 
народов.

Достижение соглашения по этому воп­
росу коренным образом изменило бы и 
обстано®ку в Европе, которая на протяже­
нии последних лет все более обострялась.

.Особую роль в обострения обстановки в 
Европе сыграли заключенные в этом году 
Парижские соглашения, предусматриваю, 
щие ремилитаризацию. Западной Германии 
и вовлечение ее в военные блоки некото­
рых западных государств, что, вместе с 
тем, создало серьезные затрудления на 
пути восстановления единства Германия.

Образование системы общеевропейской 
безопасности способствовало бы созданию 
более благоприятных условий для урегу­
лирования и  германской проблемы, вклю­
чая решение задачи воостановленяя сещн- 
ства Германия, поскольку разрешение 
этой проблемы реотделимо от установле­
ния системы общеевропейской безопасно­
сти, неотделимо от того, будет ли Европа 
превращена в потенциальный очаг новой 
войны или она станет крепостью мира и 
безопасности народов.

Известно, что 13 сентября, то есть все­
го 10 дней тому назад, между Советским 
Союзом и Германской Федеральной Рес­
публикой (Западной Германией) достигну­
то соглашение об установлении нормаль­
ных дипломатических отношений. Теперь 
СССР будет иметь дшломатнческяе и дру­
гие отношения не только с Германской 
Демократической Республикой, но и с Гер- 
чанской Федеральной Республикой. Это 
содействует нормализации отношений меж­
ду государствами во всей Европе. Следо­
вательно, достигнутая нормахизация взаи­
моотношений между СХХР и ГФР будет 
содействовать как дальнейшему улучше­
нию отношений между советским и гер­
манским народами, так я  послужит укреп­
лению мира.

В этой связи необходимо сказать и о 
тех новых соглашениях, которые в самые

дарств участников договора, в целях ‘ последние дни были заключены в Москве 
прлнятЕя необходимых эффективных мер
для устранения подобной угрозы. Соглас­
но этому предложению, вооруженное напа­
дение на одно или несколько госу­
дарств —  участников договора со сторо­
ны какого-либо государства или группы 
государств будет рассматриваться как на- 
ладенне на всех его участников.

Цредложение о том, чтобы создание си­
стемы общеевропейской безопасности было 
осуществлено не сразу, а в два этапа, 
вызвано палюшем имеющихся в настоя­
щее время военных гр^тгоировок в Европе. 
Оно имеет в виду облегчить возможность 
преодолевакия существующих затруднений 
к соглашению по важной проблеме евро­
пейской безопасности, глубоко волнующей

между Советским Союзом и Германской 
Демократической Республикой. Эти согла­
шения имеют целью дальнейшее развитие 
тесного сотрудничества и  укреллевяе дру­
жественных отношений между Советским 
Союзом и Германской Демократической 
Республикой на основе равноправия, вза­
имного уважения суверенитета и  невме­
шательства во внутренние дела.

Что же касается германской проблемы 
в целом, то из всего сказанного видно, 
что при данных условиях она найдет свое 
разрешение на путях создания общеевро­
пейской системы безопасности.

I V .

Нерешенные проблемы на Дальнем 
Востоке и в Азии

хауэра, сделанного им на Женевском со -' нкя «холодной войны».

Внимание Генеральной Ассамблеи не 
.ч-ожет также не привлечь положение в 
Азии и л а  Дальнем Востоке. Среди меж­
дународных проблем, подлежащих разре­
шению, проб.темы Азии и Дальнего Восто­
ка имеют особенно неотложный характер.

В этой связи необходимо, прежде все­
го, подчеркнуть значение вопроса о Тай- 
ваяе. Эта исконная китайская территория 
все еще не воссоединена с Китайской На­
родной Республикой, что служит серьез­
ным препятствием к нормализации общей 
обстановки на Дальнем Востоке. Нет не­
обходимости пространно говорить о том, 
что является причиной создавшегося по­
ложения в районе Тайваня, поскольку эта 
причина хорошо известна. Если трезво 
оценить обстановку, то нельзя не прийти 
к выводу, что препятствия, мешающие 
воссоединению Тайваня, как и др^тпх 
прибрежных китайских островов, с Китай­
ской Народной Республикой, должны быть 
устранены, и чем скорее это будет едела- 
но, тем лучше.

Надо полагать, что все мы придаем 
значение ведущимся по инициативе Ки­
тайской Народной Республики китайско- 
амероскансЕим переговорам в Женеве. Бу­
дем надеяться, что эти п ер^воры  сы­
грают положительную роль в деле норма­
лизации отношений между Соединенными 
Штатами Америки и Китайской Народной 
Республикой.

Здесь уже говорилось о необходимости 
безотлагательного решения Btnrpoca о вос­
становлении законных прав Китайской 
Народной Респуб.жки в Организации Объ­
единенных Наций. Мы слышали и неубе­
дительные арп’менты против этого. Возра. 
^ ю т  собственно те, кто хотел бы видеть 
Китай таким, к акш  он был раньше, ког­

да там хозяйничали, как хотели, опреде­
ленные иностранные круги. Но тогда ки­
тайский народ не был хозяином в своей 
стране, а находился в угнетении. Пора 
признать, что эти времена навсегда про­
шли, чему могут только радоваться все 
сторонники сво^ды и национальной неза­
висимости народов.

Знаменательно, что только тогда Китай 
свободно расправил свои крылья и  вышел 
на широкую, освещенную солнцем дорогу 
прогресса, когда великий китайский народ 
признал своим руководителем Китайскую 
коыдо'нистическую партию. Это, кроме все­
го прочего, и хорошая иллюстрация к 
проблеме, о которой здесь говорилось, —  
в проблеме коммунизма. Но если именно 
на этом основании будет и дальше тормо­
зиться восстановление прав Еиггйской 
Народной Республики в ООН, то это бу­
дет подрывать и авторитет и столь нуж­
ную работу Организации Объединенных 
Наций.

Мы не можем забывать и о том, что, 
хотя война в Корее прекращена, корей­
ский вопрос далеко еще не урету-тирован. 
Это значит, что заинтересованные госу­
дарства должны приложить усилия, что­
бы найти возможности к  окончательному 
мюрному уретулпяюванню корейского воп­
роса. В нынешних условиях пефвостепеп. 
ное значение в деле его урегулирования 
имело бы установление и развитие связей 
между Северной и Южной Кореей, сбли­
жение между ними в целях достижения в 
дальнейшем соглашения о восстановлении 
единства Кореи. Необходимо отметить, что 
правительство Корейской Народно-Демо. 
кратнческой Республики уже не в первый 
раз выступает с конкретными предложе­
ниями об установлении деловых л  куль-

турных связей между Севером и Югом. К 
сожалению, по-нному относится к этому 
лравятельство Южной Кореи, которое не 
скрывает, что оно занято лодготов(кой аг­
рессивных мероприятий против Корейской 
Народно-Демократической Республики. Ра­
зумеется, такая позиция южнокорейского 
правительства не может не являться 
серьезной помехой для уретулирования ко­
рейского вопроса, мимо чего мы не можем 
проходить.

Не урегулирован еще окончательно н 
вопрос о положении в Индо-Китае. Женев­
ские согдашенвя о Вьетнаме, Лаосе и 
Камбодже, приведшие в прекращению во­
енных дейстний в Индо-Китае, наметили 
п^ши урегулпровашгя положения в этом 
районе на основе признания бесспорных, 
законных национальных прав его народов 
на свободное и независимое существова­
ние. Основные положения Женевских со­
глашений о Вьетнаме, Лоосе и Камбодже, 
хотя и не бее задержек, в общем выпол­
няются. Однако, следует сказать, что да­
леко не все сделано для того, чтобы бы­
ля успешно разрешены важные политиче­
ские проблемы, вытекающие -из указанных 
соглашений. Как известно, консультации, 
предусмотренные Женевским соглашением 
по вопросу о проведении всеобщих выбо­
ров во Вьетнаме, до сих пор не начались. 
Этому явно препятствует поэшцгя в.частей 
Южного Вьетнама, которые уклоняются от 
вышнаения Женевских соглашений и до 
сих лор отказываются от этих консуль- 
тадий.

Мы вправе ожидать, что для выполне­
ния Женевских соглашений об Нндо-Ен- 
тае будут предприняты необходимые меры 
и что не будет допущено срыва консуль­
таций меж'ду представителями властей Се­
верного и Южного Вьетнама, Это необхо­
димо для того, чтобы в установленный 
срок провести общевьетнамские выборы, 
что даст возможность объединить страну, 
восстановив национальное единство Вьет­
нама.

Сказанным о положении в Азии и на 
Дальнем Востоке, разумеется, не исчерпы­
ваются проблемы, которые волнуют наро­
ды этого района. Есть немало других 
важных проблем, относящихся к поддер­
жанию мира в этом районе и связанных 
с борьбой его народов за свою националь­
ную независимость и безопасность.

Эти проблемы были подвергнуты рас- 
емотреншо на конференции в Бандунге, в 
которой приняли участие 29 1 0 сударств 
Азии и Африки и  где особенно видная 
роль принадлежала таким государствам, 
как Китайская Народная Республика, Пн-

дня, Иняонезпя. Созыв Бандунгской кон­
ференции является крупным историческим 
событием, свядетбльствующим о том веж - 
ком движении, в которое пришли народы 
Востока, борющиеся за свою националь­
ную независимость, за мпр и ев^оду. В 
этой конференции приняли участие стра­
ны с различным государственным и обще­
ственным устройством. Несмотря на то, 
что некоторые из участников конферен­
ции уже втянуты в те или иные военные 
грутапгровки, чуждые их национальным 
интересам, Бандунгская конференция при­
шла к единодушным решениям, имеющим 
важное политическое значение для укреп­
ления всеобщего мира и для развития 
национально-освободительного движения 
колониальных и зависимых народов.

С тех пор, как Индия добилась своей 
незав1ВРСпмости и вступила в ряды свобод­
ных народов, все больше растет значение 
Индийской Республики, как важного фак­
тора укрепления мира. Важную й все ра­
стущую активность Индия проявляет в 
таких вопросах, которые имеют большое 
значение для стран Азии. По мнению со­
ветской делегации, эаслуживает серьезно­
го внимания и поддержки заявление 
премьер-министра Индии Неру от 19 ию­
ля о необходим-остя созыва конференции 
по типу Женевского совещания для рас­
смотрения проблем Азии и Дальнего Во­
стока. Как из.вестно, это предложение 
г-на Неру было поддержано премьер-ми­
нистром Бирмы г-ном У Ну и -рядом дру­
гих пол'птических деятелей стран Азии.

Необходимо указать также на важное 
значение заявления премьера Государств 
венного совета Китайской Народной Рес­
публики Чжоу Энь-лая на недавней сес­
сии Всекитайского собрания народных 
представителей, в котором была поддержа­
на идея созыва указанной конференция 
для рассмотрения проблем Азии и  Даль­
него Востока и выражена надежда, что 
страны Азии и района Тихого океана, 
включая Соединенные Штаты Америки, 
договорятся о заключении пакта коллек­
тивного мира в этом районе. В таком пак­
те коллективного мира действительно ззг 
интересовоны народы Азии, тогда как во­
енные блоки, вроде так называемого 
СЕАТО, представляют прямую угрозу без­
опасности народов Азии и Дальнего Во­
стока, угрозу их национальной неэависи- - 
мости.

Урегулирование неразрешенных тгроблеж 
в Азии и на Дальнем Востоке оказало бы 
большое положительное влияние на всю 
международную обстановку.

V.
Организация Объединенных Наций и задачи 

дальнейшего ослабления международной 
напряженности

В нынешних условиях Организация 
Объединенных Наций несет особую ответ­
ственность за дальнейшее ослабление на­
пряженности в международных отноше­
ниях. Она может и  должна использовать 
вое имеющиеся возможности для того, 
чтобы содействовать обеспечению лучшего 
взаимопонимания и сотруднич-ества между 
государствами.

Устав ООН начинается словами о том, 
что входящие в эту организацию страны 
преисполнены «решимости иэба|Вить гря­
дущие школения от бедствий войны, 
дважды в течение лашей жизни принес­
шей человечеству невыразимое горе». Этот 
Устав принимался с учетом того факта,

взвесить обстановку, то нельзя не прийти 
Б выводу, что достижение соглашения по 
тем или иным положенпям Устава, кото­
рые, по мнению некоторьа государств, 
требучот ггаменення, в настоящее время 
явилось бы отнюдь не менее, а  может 
быть и более трудным делом, чем это бы­
ло десять лет тому назад.

Не Устав виноват в том, что междуна­
родная обста1швБа после создания ООН 
развивалась далеко не всегда в соответст­
вии с целями и принципами этого Устава, 
При наличии подлинного стремления го­
сударств —  членов ООН к укреплению 
международного сотрудничества и обеспе­
чению .безопасности народов, Устав, в его

что в Оргаишацию (Мъединенных Наций нынешнем виде, вполне отвечает предъяв-
входят государства с различным общест­
венным устройством, и что эта междуна­
родная организация должна содействовать 
развитию сотрудничества между ними и 
их мирному сосуществованию.

Жизненность прогрессивных принципов, 
на которых покоится Устав (ЮН, пол­
ностью подтверждена ходом событий за 
истекшее десятилетие. Они отвечают ин­
тересам свободы и национальной неэа1ви- 
симости народов и. вместе с Tom ', служат 
делу укрепления мира и  международного 
сотрудничества. Как бы ни были велики 
те или иные недостатки практичесаьой ра- 
б(№  ООН. цели и ириицшы Органязации 
Объедкненных Наций получили признание 
всех народов, стремящихся в  миру, сво­
боде и прогрессу.

Генеральной Ассамблее на настоящей 
сессия предстоит обсудить вопрос о созы­
ве генеральной конференции государств—  
членов (ЮН для рассмотрения вопроса о 
пересмотре Устава,

(Советский ()оюэ придерживается того 
мнения, что нет основания для пересмот­
ра Устава ООН. Устав в его нынешнем 
виде полностью отвечает задачам укрепле­
ния всеобщего мира и ^развития междуна­
родного сотрудничества в политической, 
экономической и других областях. Пере­
смотр Устава, направленный на измене­
ние его основных положений, не только 
не способствовал бы укреп.дению доверия 
во взаимоотношениях между государства­
ми, но и затруднил бы достижение этой 
цели.

Все мы знаем, каким годны м  и слож- 
ньга делом явилась выработка Устава
ООН. При ЭТОТ! мы должны ]

лясмым к нему требованиям.
По указанным соображениям Советское 

правительство не считает целесообразным 
созыв ген-ералвной конференцзш для пере­
смотра Устава. Задача состоит не в том, 
чтобы ломать Устав, а в том, чтч>бы до­
биваться согласованности действий между 
госуда)рства'Ми и, особенно, между по­
стоянными членами Совета Безопасности. 
Этого требуют интересы обеспечения 
успешной работы ООН по поддержанию и 
укрепде1гаю мира. Советское правитель­
ство считает нужным определенно за­
явить: необходимо в соответствия с Уста­
вом поднять роль Совета Безопасности в 
ООН, учитывая, что в последнее время 
этот орган работает явно не на полном 
ходу, чтю его не раз в прошлом обходи.ти 
тогда, когда нужно было, чтобы имепно 
Совет Безопасности занялся важными воп­
росами, имеющими отношение к  поддер­
жанию мира.

Необхолимо, чтобы Организация Объели, 
ненных Наций стала той международной 
организацией, которая не только не поощ. 
ряет и не проходит мимо разного рода 
попыток к созданию противостоящих друг 
другу военных гпутщрово'К государств, 
но активно содействует разпертывонию 
всестороннего межянародного сотрудниче- 
сгва и контактов между государствами 
Запада л  Востока, содействует действи- 
те л ы ш у  укреплению мира и международ­
ной безопасности.

Совершенно неудовлетворительно об­
стоит дело с приемом новых членов в ()р- 
гаЕЩзаццю Объединенных Наций. Целый

президента США Франклина Рузвельта, 
сыгравшего выдающуюся роль при за­
кладке Фпдамента Организации Объеди­
ненных Наций. В процессе подготовки 
Устава ООН, особенно на конференции в 
Сан-Франциско в 1945 году, потребова­
лись огромные усилия для • того, чтобы 
выработать Устав, который отвечал бы 
основной задаче —  поддержанию мира 
между народами и который в то же вре­
мя был бы приемлемым для всех госу­
дарств —  участников этой организации, 
независимо от различия форм государст­
венного и общественного устройства 
ст 1)ан —  членов ООН. Если объективно

5СТЯ государств Европы, Азии и Африки,
несмотря па их желание вступить в ООН 
и несмотря на то, что они отвечают тем 
требованиям, которые предъявляются к 
членам ООН, все еще находятся вне рамок 
этой международной организации, не при­
нимают участия в ее работе. Этсму уча­
стию препятствует та  дискриминация в 
отношении некоторых государств, которой 
здесь все еще упорно добиваются. Надо 
покончить с этой несправедливостью.

Советский Союз стоит за безотлататсль- 
иое решение вопроса о приеме в ООН но­
вых членов. Исходя из этого, советская 
делегация заявляет о своей готовности 
поддержать одновреаелный прием в ООН

(Окончание на 4-й стр.).
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16 государсгё, ттодавших об этом заям е-

23 сентября  1955 года

Мы убеждены в том, что такое решение 
вопроса о приеме ноиш  членов полностью 
отвечает интересам Организации Объеди­
ненных Наций. Положительное решение 
вопроса о приеме в ООН новых 16 госу­
дарств не только отвечает снрагведливым 
требованиям этих государств, но и инте­
ресам укрепления мира.

Господа делегаты,
воем нам ясно, ч^о наросщ мира с 

большим удовлетворением восприняли на­
метившееся ослабление международной на. 
тфяженности. События последнего време­
ни, особенно Женевское Совещание Глав 
пранительст®, а также первая конферен­
ция стран Азии и Африки, происходившая 
в Баидуиге, открывают большие возмож­
ности в этом отношеиии.

Прямой долг Организации Объединен­
ных Наций —  всемерно содействовать 
достижению этих благородных целей, со­
действовать расширению международного 
сотрудничества во всех областях: поли­
тической и экономической, в области 
культуры и науки.

Нельзя упускать из виду, что и те­
перь еще раздаются голоса в пользу про­
должения «холодной войны», И теперь 
имеются определенные кр>ти, своекорыст­
ные интересы и агрессивные цели кото­
рых питают планы создания и распшреиия 
военных грутагировок в различных- частях 
земного шара. Они проповедуют политику 
угроз и нажима на другие государства,

всячески противодействуя сокращению 
военных бюджетов, военных заказов и 
военных приготовлений. Пробуют даже 
утверждать, будто бы Женевское сове­
щание и его результаты явились следст­
вием указанной политики. Но, как гово­
рят, факты упрямая вещь —  факты же 
показывают, что не бряцание оружием и 
не угрозы юбеопечили положительный ис­
ход Женевского совещания. Такой исход 
отразил волю народов к миру и стремле­
ние всех участников Совещания найти 
иной, более согласованный подход к ре­
шению международных проблем, которые 
еще не получили своего разрешения.

Сознание необходимости решения 
назревших международных проблем 
и поиски таких путей к  их урегули- 
роваяию, которые вели бы не к разжи­
ганию «холодной войны», а к укрепле­
нию доверия между странами, в том чис­
ле в отношениях между их руководящими 
государственными деятелями, —  вот что 
было характерно для Женевского совеща­
ния, и это дало свои положительные ре­
зультаты.

Именно по этому пути необходимо 
итш  и впредь для того, чтобы добиться 
дальнейших успехов как в предстоящих 
переговорах между державами по неуре­
гулированным пр^лемам, так и по тем 
вопросам, которые рассматриваются в 
ООН и имеют важное значение для дела 
мира. Только в этом случае будут оправ­
даны чаяния народов, жаждущих мирной 
и спокойной жизни.

V 7 .

Предложение делегации Советского Союза
В заключение советская делегация 

вносит на рассмотрение Генеральной Ас­
самблеи следующий проект резолюции:

«О мерах по дальнейшему ослаблению 
международной напряженности и разви­
тию международного сотрудничества.

Генеральная Ассамблея с удовлетворе­
нием отмечает уси.шя государств, особенно 
за иослоднее вгремя, направленные на ос­
лабление международной надряженностн, 
ук1реялеяие взаимного доюерия и развитие 
оотрудиичества между народами.  ̂ этом 
отношеиии особое значение имеет Женев­
ское Совещание Глав правительств четы­
рех держав. Бандунгская конференция 
стран Азии и Африки, а также развитие 
коигактов между руководящими деятеля­
ми государств.

Генеральная Ассамблея пр(изывает пра­
вительства продолжить эти усилия в ин­
тересах укрепления всеобщего мира и 
безопасности, добиваясь дальнейшего 
улучшения отношений и укрепления до­
верия между государствами.

Генеральная Ассамблея придает важное 
значение рассмотрению предложений го­
сударств, направленных на прекращение 
гонки вооружений и разрешение неур^

путем переговоров, —  рассмотрению 
предложений Советского правительства 
от 10 мая и  21 июля с. г. по вопросам 
сокращения вооружений, запрещения 
атомного оружия и устранения угрозы 
новой войны, предложения Соединенных 
Штатов Америки об <^щем плане 
проведения в жизнь предложений о раз­
оружении, сделанного президентом США 
21 июля с. г., предложения Великобрита­
нии и предложения Франции, внесенных 
Б Женеве, а также соотэететвующих 
предложений других государств.

Генеральная Ассамблея рассмотрит эти 
и другие возможные предложения, считая 
своими главными задачами: устранение
угрозы новой войны, обеспечение безопас­
ности и уверенности в завтрашнем дне, 
создание условий для мирной и спокойной 
жпзни народов во веем мире».

Делегация СССР выражает надежду, 
что этот проект резолюции встретит 
необходимую поддержку со стороны дру­
гих участников Генеральной Ассамблеи 
и что в целом настоящая сессия будет 
продуктивной, будет проходить в д '̂хе 
развития международного сотрудничества 
и стремления к укреплению всеобщего

гулированных международных проблем' мира ж международной безопасности.

НЬЮ-ВОРК, 23 сентября. (ТАСС). На | дисктссия. С речами выстутшлш предст»- 
дневном пленаряом заседании Генераль- Эввадрра и Новой Зелавдиж,
ной Ассамблеи ООН проаолжалась общая |

На X сессии Генеральной Ассамблеи ООН
У т р е н н е е  п л е н а р н о е  з а с е д а н и е  2 2  с е н т я б р я

НЬЮ-ЙОРК, 29 сентября. (ТАСС). Вче­
ра на X сессии Генеральной Ассамблеи ООН 
началась общая политическая дискуссия. 
Первым взял C.1 OB0 представитель Брази­
лии Фрейтас Валле. В начале своей речи 
он отметил, что X сессия Генеральной 
Ассамблеи собралась в условиях значи­
тельного смягчения международной напря­
женности, яв 1Гвшегося следствием Женев­
ского Совещания Глав правительств четы­
рех держав, и выразил уверенность, в 
том, что предстоящая встреча в Женеве 
министров, иностранных дел четырех дер­
жав послужит делу дальнейшего укрепле- 
пия доверия между странами.

Вместе с тем представитель Бразилии 
высказался за пересмотр Устава ООН и, 
в частности, за отмену принцш а едино­
гласия пяти постоянных членов Совета 
Безопасности, хотя, как известно, этот 
важный принцип был принят для того, 
чтобы страны —  постоянные члены Сове­
та Безопасности при решении важных 
вопросов искали пути в согласованным 
решениям.
, Затем выступил глава делегации США 
госуцарствеепый секретарь Даллес. Ны­
нешняя сессия, сказал он, не только зна­
менует собой десятилетие деятельности 
Организации Объединенных Наций, но 
также имеются благоприятные признаки 
того, что следующее десятилетие в дейст- 
вительностл может протекать при боль­
шей гармонии, чем первое. Разумеется, в 
напгих силах добиться этого.

Касаясь вопроса о приеме новых чле­
нов, Даллес выразил надежду на то, что 
в течение X сессии Совет Безопасности и̂ 
Генеральная Ассамблея предпримут дей­
ствия, необходимые для приема в ООН 
всех «достойных избрания» стран.

Даллес высказался за то, чтобы настоя­
щая сессия Генеральной Ассамблеи обсу­
дила вопрос о созыве конференции по 
пересмотру Устава. Соединенные Штаты, 
сказал ои, считают, что такая конферен­
ция должна быть созвана. Одной из на­
стоятельных причин Б тому яв.тяется 
необходимость пересмотра существующего 
права «вето» в отношении приема новых 
членов, в особенностп, если попрежнему 
имеют место злоупотребления этим пра­
вом.

Кроме того, ве.тикие события в обла­
сти атомной энергии и -разоружения мо­
гут сделать желательным предоставление 
этой организации больших полномочий в 
этих областях.

Это, продолжал Даллес, не обязательно 
означает, что должны быть сделаны ко­
ренные изменения. В общем Устав оказал­
ся гибким и действенным инструментом. 
Но лшпь немногие стали бы утверждать, 
что он является совершенным инструмен­
том. не подлежащим улучшению.

(Соединенные Штаты полагают, что 
нынешняя сессия должна в принципе 
одобрить созыв конференции по пересмот­
ру Устава и создать подготовительную 
комиссию для выработки и представления 
рекомендаций относительно даты, места, 
организации и процед>Т)Ы генеральной 
конференция по пересмотру Устава.

^ с а я с ь  событий, имевших место меж-^ 
ду двумя сессияАш, Дал.Дес сказал, что 
эти события оказали значительное содей­
ствие достижению целей Устава относи­
тельно международного мира и безопасно­
сти в  соответствии с принципами справед­
ливости и международного права.

Однако к числу таких событий пред­
ставитель США отнес и такие факты, как 
присоединение Западной Германии к 
НАТО и к б(ргоосельско>гу договору.

Напомнив о sa-K-iroMeHniH Государствен­
ного договора с Австрией, Даллес продол­
жал:

Вскоре за этими событиями в отноше­
нии Германии и Австрии последовали но­
вые усилия со стороны Франции, Велико­
британии, Советского Союза и Соединен­
ных Штатов в направлении уменьшения 
опасности войны и решения нерешенных 
еще вопросов путем переговоров.

В мае этого года три западные держа­
вы предложили предпринять усилия 
«двумя стадиями». «Первой стадией» 
должно было явиться Совещание самих

глав правительств в целях обеспечения 
«нового -имау.1 ьса» для «второй стадии», 
на которой необходимо запяться деталь- 
ньЕМ изучением сущности проблем.

Первая стадия этой программы была 
осуществлена в Женеве в июле этого -года, 
когда состоялась встреча глав прави­
тельств. Они ясно провозгласили их об­
щее желание добиться мира и лучших от­
ношений. В частности, они пришли к 
согласию, что должны быть предприняты 
дальнейшие усилия в трех областях, а 
именно:

1. Ев1тюпейсхая безопасность и Герма­
ния; 2. Разоружение; 3. Развитие контак­
тов между Востоком и Западом.

Сейчас мы встушем во «вторую ста­
дию», о которой было договорено. Подко­
митет Комиссии ООН по разоружен™ уже 
обсуждает идеи, высказанные в Женеве 
относительно разоружения.

В следующем месяце министры иност­
ранных дел Франции, Соединенного Коро­
левства, Советского (Зоюза и Оединенных 
Штатов встретятся в Женеве. Западные 
державы будут сотрудничать, где это бу­
дет необходимо, с Германской Федераль­
ной Республикой и е другими своими 
партнерами по НАТО.

На предстоящем совещании главное, 
внимание, как было договорено, будет об­
ращено на тесно связанные между собой 
проблемы объединеппя Германии и евро­
пейской безопасности. Так это должно 
быть.

Германский народ вот уже более десяти 
лет насильственно разделен. Увековечи­
вание этого раздела является иреступле- 
нием против природы.

Имеется много стран, которые счита­
ют, что их собственная будущая безо>пас- 
ность и мир во всем мире настоятельно 
треб^’ют, ч т ^ ы  Германия была объедине­
на и получила возможность, если она 
этого пожелает, стать участником запад- 
воеврошейских мероприятий по ограниче­
нию, контролю и объединению вооружен­
ных сил с тем, чтобы эти вооруженные 
силы никогда не могли служить агрес- 
енвньв! целям.

Имеются и другие, которые заявляют о 
том, что они считают, что объединенная 
Германия, являющаяся членом НАТО, бу­
дет угрожать им даже при этих условиях.

Чтобы сблизить эти расхождения, за­
падные державы готовы пред.южить все­
общий план европейской безопасности, ко­
торый предоставит Советскому Союзу зна- 
чятельные допо.тнительные гарантии. 
Совпадение этой позищгп западных дер­
жав с подобным же настроением Герман­
ской Федеральной Республики открывает 
беспрецедентные возможности. Но настрое­
ния немцев, которые я описал, могут 
не всегда оставаться такими же. В то же 
время нельзя предполагать, что западные 
державы, включая Соединенные Штаты, 
будут всегда готовы расширить свои ны­
нешние обязательства для того, чтобы 
пойти навстречу заинтересованности Со­
ветского Cioioaa в европейской безопасно­
сти.

Существующая в настоящее время воз­
можность является столь необычной и со­
держит в себе столько возможных конст­
руктивных решений, что можно надеять­
ся, что предстоящее совещание минист­
ров иностранных дел четы'рех держав 
найдет твердую основу для объединения 
Германии в рамках европейской безопас­
ности.

Глава делегации США вновь затронул 
вогврос о странах Бостонной Европы и о 
«международном коммунизме», заявив, что 
эти «проблемы» якобы являются причи­
нами международной напряженности и 
мешают «сердечным отношениям между 
правптельс твамп».

Далее Даллес остановился на положении 
на американском континенте, на Ближнем 
Востоке и в Юго-Восточной Азии. В част­
ности он утверждал, что СЕАТО имеет 
«оборонительный характер».

В районе Китая, сказал Даллес, поло­
жение является несколько менее злове­
щим, чем оно было. Мы надеемся, что 
Китайская Народная Республика огклик-

ния мирового общественного мнения к 
тому, чтобы сила оружия не использова­
лась для достижения национальной це­
ли...

На Бандунгской конференции господин 
Чжоу Энь-лай предложил вести непосред­
ственные переговоры с Соединенньрми 
Штатами. Я т п  же указал, что это пред­
ложение является пряемлемькм для США, 
поскольку мы будем иметь дело лишь е 
вопросами, касающимися обеих наших 
стран и не затрагивающими права треть­
их сторон. Эта оговорка, в частности, от­
носилась, поскольку это касается США, к 
Китайской Республике, по отношению к 
которой мы лойяльны, как к нашему дав­
нему другу и союзнику.

Примерно 15 месяцев тому назад Соеди. 
ненные Штаты начали переговоры с Ки­
тайской Народной Респух5ликой в Женеве 
по вопросу возвращения наших граждан в 
США. В результате заявления господина 
Чжоу Энь-лая, сделанного в Бандунге, ^  
моего ответа, эти переговоры были возоб­
новлены в августе месяце сего года для 
обсуждения, прежде всего, вопроса об 
освобож;дении и возвращении американ­
ских граждан и затем других - практиче­
ских вопросов^ имеющих прямое отноше­
ние К нашим двум странам...

Переходя к воотросу об использовании 
атомной энергии в мирных целях, Даллес 
заявил:

В прошлюм году я говорил о мирном ис­
пользовании атомной энергии. Мы щюшли 
через период разочаровывающих перегово­
ров, имевших целью обеспечить уча­
стие Советского Союза в программе, пред­
ставленной вам президентом Эйзенхауэром 
8 декабря 1953 года.

В сентябре прошлого года я упомянул 
четыре вида действий, которые мы обе­
щали начать немедленно. С этого време­
ни (МЫ сделали большие шаги в каждой из 
ЭТ1ГХ областей.

Нереговсфы о создании международного 
агентства по атозгной энергии привели к 
подготовке проекта статута, создающего 
такое агентство. Международная конфе­
ренция по мирному использованию атом­
ной энергии прошла с выдающимся успе­
хом в ЛСеневе в прошлом месяце. Эта вон. 
ференцця была настолько успешной, что 
Сочиненные Штаты снова предложат, 
чтобы подобная конференция была прове­
дена через три года или раньше, если это 
будет оправдано все растущим развитием 
мирного использования атомной энергии...

В настоящее время Советский Союз 
проявляет большую склонность сотрудни­
чать, и мы с радостью отмечаем недавнее 
предложенне премьера Булганина выде­
лить расщепляющиеся материалы для ра­
боты предложенного международного 
агентства, когда оно будет создано.

Как мы видим, произошло много собы­
тий, способствующих осуществлению на­
дежды, которую выразил президент Эйзен­
хауэр в своем выстушленяп на нашей 
VIII сессии.

Даллес сообщил, что Соединенные Шта­
ты планлру'ют предложить на даииой 
сессии учредить международный техначс- 
скпй орган по во'просу о влиянии атомной 
радиации на здоровье человека. Мы 
считаем, добавил он, что соответствпмо 
гарантированные ядерные иопытания и 
развитие мирного использования атомной 
энергии не угрожают здоровью или жиз­
ни человека. Но этот вопрос такой лсклю- 
чительной важности, что мы считаем, что 
все имеющиеся данные должны быть со­
браны и сконцентрированы под покфови. 
тельством Объединенных Наций.

Перейдя к вопросу об ограничении 
вооружений, Даллес напомнил сделанное 
на Женевском совещании президентом 
Эйзенхауэром пред-тожение о том, чтобы 
СССР и США представили друг друту ин­
формацию о своих военных формирова­
ниях и дали возможность проводить 
взаимную неограниченную возду’шную 
разведку.

Логически, заявил Даллес, это предло­
жение является простьш и ясным. Боль­
шая агрессия невероятна, если агрессор 

: не будет иметь преимущества внезапно­
сти и надежды нанести удар, который

нется на очевидное проявление стремле- был бы уничтожающим вследствие его

неожиданности. Но подготовку любого на­
падения таких гигантских размеров труд­
но было бы скрыть от воздушной иыслек- 
щш.

Воздушная инспекция не будет, ко­
нечно, раскрывать все или считаться 
окончательной всеохватывающей системой 
инспекции. Однако воздушная инспекция 
будет обнаруживать достаточно, чтобы 
сделать большой риск исключенным.

Как таковая, она откроет путь для даль­
нейших шатрв в направлении инспекции 
и |разоружения, которые все мы, — .и  л 
решительно включаю сюда Соединенные 
Штаты, —  хотим видеть осуществленны­
ми.

Длительный опыт делает очевидным, 
что, когда имеется чувство неуверенности 
и когда, следовательно, вооружение счи­
тается необходжмым, ограничение воору­
жений становится фактически недости­
жимым. Сокращение вооружений возмож­
но, когда страх рассеется и когда воору­
жение станет менее нужным.

Я уверен, что если бы Соединенные 
Штаты разрешили Советскому Союзу ле­
тать над их территорией и если бы Со- 
ветокш! Союз разрешил Соединенным 
Штатам летать над своей территорией, то 
все почувствовали бы, что эти страны 
пошли далеко, чтобы показать, что ни 
одна из них не имеет агрессивных наме­
рений против другой. Тогда, как указал 
президент Эйзенхауэр в своем выступле­
нии в Женеве, было бы легче перейти к 
всеобъемлющей научной системе пнепек- 
щш и разоружения.

Существо предложения президента со­
стоит в том, что Б самом начале делается 
то, с чего требуется напинать, а именно 

де.дается возможным предпринять сле­
дующие шаги.

Я надеюсь, что мнение настоящей 
Генеральной Ассамблеи сделает ясным, 
что такое начало должно быть сделано 
так просто, как только можно, и так бы­
стро, как только можно. Этим началом 
может быть сделан, и я  уверен, что бу­
дет сделан, важный шаг вперед к цели 
нашего Устава —  сокращению отвлече­
ния мировых людских сил и экономиче­
ских ресурсов для дела вооружения.

В прошлом месяце, сказал в заключе­
ние Даллес, закончился десятилетний пе­
риод после прекращения боев второй ми­
ровой войны.

В течение этого десятилетия мы жили 
без новой мировой войны. Это есть нечто 
такое, за что следует быть весьма благо­
дарными. Но действительный мир не^был 
достигнут. Были ограниченные войны; 
свободные нации были порабощены и за­
хвачены; имел место р х т  вооружений и 
П'редпржни-мались жестокие меры в отно­
шении тех, кто рассматривал друг друга, 
как потенциальных военных врагов.

Этот период может быть теперь закон­
чен. Я ^ъерен, что главы всех четьррех 
правительств, которые были в Женеве ,̂ 
хотели такого результата и что каждый 
внес в это свой вклад. Вследствие этого 
господствует действительно новый дуз. 
Стало больше гибкости и меньше хрупко­
сти в международных отношениях.

Некоторые находят интерес в рассуж­
дениях о том, какое госуда-рство выигра­
ло и какое потеряло в результате такого 
развития положения.

Я хотел бы сказать, что если «дух 
Женевы» был бы постоянным, тогда весь 
мир был бы в выигрыше. Это совещание 
«в верхах», если оно должно быть исто­
рическим, а не эпизодическим, должно 
знаменовать собой новую эру мирных из­
менений.

Эта ара не будет эрой спокойствия и 
застоя в том смысле, что статус кво с 
его многими несправедливостями ири- 
н ти ется  как постоянное. Это должна 
быть эра изменений л  она будет иметь 
своп моменты напряжения. Однако наро­
ды и правительства огкаж^'тся от войны 
и от подрывной деятельности в качестве 
средств достижения своих целей. Они 
примут <к!ычную эволюцию осуществле­
ния своих законных национальных 
устремлений. Оки будут развивать между 
собой широкне экономические связи. Они 
• будут все более ^'важать права человека

обратил внимание Ассамблеи на 
то, что колониализм является одной из 
причин международной наигряженности.  ̂
«Умирающий колониализм, —  сказал 
египетский представитель, —  не хочет 
мириться с тем, что его время прошло и 
что ему придется либо убраться, либо 
быть выброшенным за борт». Фавэи при­
вел революции, принятые на конференции 
сграш Азии и Африки, призывающие в 
освобождению зависимых стран от коло­
ниального гнета и, в первую очередь, б 
освобождению стран Северной Африки.

Египетский делегат выступил против 
пересмотра Устава ООН, заявив, что стро­
гое соблюдение принципов Устава было 
бы «более серьезным и ответственным 
подходом» К реше1шю международных 
проблем, пез«ли «требования о его дере- 

' смотре».
В заключение представитель Египта 

призвал к запрещению ядерното оружгия и 
установлению конт'роля за воофужениями,

«Будет праадэикюм для нас тот день,—• 
сказал он, —  когда будет запрещено 
ядерное и термоядерное оружие и новые, 
громадные источники энергии будут ис­
пользованы исключительно для мирных 
целей, когда основиая часть оружия ыас- 
сомго уничтожения будет поставлена под 
контроль и когда сотрудничество в эконо­
мической и культурной областях будет 
большим и интенсивным».

В конце утреннего заседания выступил

и основные свободы. И усилия человека 
будут посвящены тому, что является сози­
дательным и добрым.

Организация Объединенных Наций бу­
дет также изменяться. При доброй воле л 
взаимном доверни многие ;аоложения Уста­
ва получат новое значение и новую цен­
ность.

Давайте прилагать усилия, чтобы 
следующее десятилетие стало известным, 
как целебное десятилетие действительно­
го мира.

После Датлеса выступил представи­
тель Коста-Рики Нуньес. Он отметил, что 
со времени девятой сессии Генеральной 
Ассамблеи ООН укрепляется дух взаимно­
го доверия я  сотрудничества между с т ^ -  
намн. Нуньес выразил пожелание,^ чтобы 
новая обстановка повлекла за собой i”Be- 
личение помощи слаборазвитым странам в 
области экономического развития.

Выступивший затем представитель 
Еглпта Фавзи отметил, что впервые за 
лоеледжие несколько лет «Генеральная 
Ассамблея собирается в атмосфере, харак­
теризующейся определенным выражением 
надеж:д на установление мира во всем 
мире... Мы с нетерпением смотрим вперед 
в новую эру сотрудничества в духе 
Устава ООН не только между постоянны­
ми членами Совета Безопасное^ и между 
всеми членами Организации Объединен­
ных Наций, но и между всеми странами.
Такое сотрудничество, основанное на 
принципах свободы, взаим;ното уважения 
и уважения человека, исключит угрозу 
применения силы для разрешения между- дредставитель Доминиканской республики 
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ных отншенилха. 1ш л о ларесмотре Устава ООН.

Дневное пленарное заседание 22 сентября
H al

дневном пленарном заседании Генераль

Утреннее заседание 23 сентября
к  моменту выступления В. М. Молотсь 

ва зал заседаний и галереи для предста­
вителей печати и гостей были переполне­
ны. Речь Министра иностранных дел 
СССР была выслушана с большим янторег 
сом и вниманием и вызвала продолжи­
тельные аплодисменты.

НЬЮ-ПОРК, 23 севтяйря. (ТАСС). На 
утреннем пленаряом заседании Генераль­
ной Ассамблеи сегодня выстуиилн главы 
делегации Австралии, Перу и СССР.

После выступления представителя Перу 
председатель Ассамблеи предоставил слово 
главе советской делегацш В, 31. Молотову.

Обед у В. М. Молотова
НЬЮ-НОРК, 22 сентября. (Т.АСС). Се- 

годня Министр иностранных дел ОООг 
В. М. Молотов дал обед в честь глав де­
легаций Дндии, Индонезии, Ирана, Егип­

та, Сирии, Канады и Коста-Рики на 
i  сессии Генеральной Ассамблеи ООН.

На обеде присутствовали также члены 
делегаций С ^ Р , УССР и БССР.

Бундестаг Германской Федеральной Республики^ 
одобрил установление дипломатических отношений 

между ГФР и Советским Союзом
новлепии дипломатических отнотоеиий 
•между Союзом Советских Ощиалистиче- 
ских Республик и Германской Федераль­
ной Республикой.

БОНН, 23  сентября. (Спец. корр.
ТАСС). Сегодня бундестаг Германской Фе- 
дет>альной Республики единогласно одоо- 
рил пре.лложение правительства Герман­
ской Федеральной Республики об уста-
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Извещения
к  сведению депутатов 

Вокзального районного Совета 
депутатов трудящихся 

(5-го созыва)
28 сентября, в 2 часа дня, в 

помещении клуба подшипникового за­
вода (Северный городок) созывается 
6-я сессия Вокзального районного Сове­
та депутатов трудящихся (5-го созыва).

На сессию выноситоя вопрос: «О ходе 
выполнеатия плана капитального и те­
кущего ремонта жилого фонда района» 
(докладчик —заведующий ком.мунально. 
жилищным отделом тов. Мпнни- 
кео Е. Н.). На сессию приглашшотся 
руководители и предфабзавмеегкомов 
профсоюзов, начальники ЖКО и оксов 
предприятий и организаций района.

Вокзальный райисполком.

К сведению депутатов Куйбьппевского 
районного Совета депутатов трудящихся

28 сентября, в 2 часа дня, в помеще­
нии Куйбьппевского райкома КПСС 
(площадь Батенькова) созывается 5-я 
сессия Куйбышевского районного Совета 
депутатов трудящихся (5-го созыва).

На рассмотрение сессии вьгаосится во. 
прос: «О состоянии медицинского обслу­
живания трудящихся в районе» (доклад­
чик — заведующий райздравотделом 
тов. Казак А. И.).

На сессию приглашаются руководите­
ли предприятий, заведующие лечебными 
и детскими учреждениями, а также 
председатели фабзавкомов.

Куйбышевский райисполком.

Зам. редактора С. А. КРОПАЧЕВ.

к и н о

Кинотеатр имени М. Горького.
сентября — художесгвеяный фильм 
«На бойком месте». Сеансы; 10-30, 
12-30, 2-30, 4-30. 6-30, 8-30. 10-30.
Для детей — «Таинственная находка». 
Сеанс в 9 часов утра.

С 26 сентября — новый цветной ху­
дожественный фильм «Урок жнзнп». 
Сеансы: 10. 12-10, 2-20, 4-30. 6-40,
8-50, 11. Для детей — «Чук н Гек».
Сеанс в 9 часов утра.

Клуб имени Сталина. 25 сентября — 
«На бойком месте». Сеансы: 4, 6, 8,
10. В 2 часа дня для детей — «Золо­
той ключик».

26 сентября — «Урок жизни». Сеан­
сы: 4, 6, 8, 10. Для детей — «Гав-
рош». Сеанс в 2 часа дня.

Кинотеатр нмегш И. Черных. Боль­
шой зал. 25 сентября — «Газовый 
свет». Сеансы: 10-30, 12-30, 2-30, 4-30, 
6-30, 8-30, 10-30. Малый зал — «Гас­
парове». Сеансы; 2, 4, 6, 8. 10. В 10 
и 12 часов дня — «Золушка».

26 сентября. Большой зал—«На бой­
ком месте». Сеансы: 10-30, 12-30, 2-30, 
4-30. 6-30, 8-30, 10-30. Малый зал — 
«Далекая невеста». Сеансы: 10, 12, 2, 
6, 8, 10. В 4 часа дня — «Вьетнам».

Кинотеатр горсада. 26 сентября — 
«На бойком весте». Сеансы; 2-30, 4-30. 
6-30, 8-30,

На уг.'ту перечлка Плеханова и улицы 
25 Равенства с 24 сентября ЕЖЕДНЕВНО" 

с 9 до 19 часоь 0ГК1-'ЫТ ЗБЕРЛИЕЦ.
3  зверинце разнообразные звери и 

птицы разных стран: львы, тигр-лев 
(гибрид), барс, рысь, медведи, волки, 
росо.маха, дикообраз, обезьяны, крокоди­
лы, зебра, олени, козероги, удав, попу­
гаи, страус, павлины, пеликаны, орлы и 
другие.

Кормление хищников в 18 часов.
3 —2

ЦИРК

25 сентября — 4 представления.
В 11 часов утра и 1-30 дня — про­

грамма в 2-х отделешгях.
В 4-30 и 8-30 вечера — программа 

в 3-х отделениях.

29 сентября 1955 года, в 7 часов 
вечера, в актовом зале Томского меди- 
г(шюкого института состоится объеди­
ненное заоедапие томских научных об­
ществ; хирургичеегкого, онкологического 
и гинекологического.

Повестка;
Доклад врача Закоурцевой Т. В, 

«Лечение рака ако1штом» с демонстра­
цией больных.

Артели «Текстильщик» требуется 
опытный кассир-счетовод. /

Обращаться: г. Томск, улица Фрун­
зе, 97, отдел кадров.

3 —2

Томская пристань заключает с клиен. 
турой города договоры на перевозку 
гравия на сентябрь — октябрь месяцы. 
Погрузка гравия на автомашины клиен. 
та пристань производит своими средст­
вами.

Обращаться: г. Томск, Совпартшколь. 
ный переулок, 3, товарная контора, те­
лефон 26-51, добавочный 43.

3—2

Требуются на постоянную работу. . 
электромонтеры, строительные рабочие.

■ Обращаться: г. Томск. Подгорный пе­
реулок,, 4, управление горэлектросетей, 
отдел кадров.

2 — 1
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